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FARE INNOVAZIONE
Innovare Ł la parola d�ordine per emergere 
in un mercato maturo. L�impegno quotidiano 
nelle attività di ricerca e sviluppo, dalla pro-
gettazione di nuovi prodotti all�ottimizzazio-
ne dei processi, Ł la risposta del gruppo alle 
s�de lanciate ogni giorno dal comparto.

MAKING INNOVATION
Innovation is the key to emerge in a mature 
market. The daily commitment in research and 
design of new products and the improvement 
of production process, is our answer to the cur-
rent challenges.

TEAM
Senso di appartenenza, passione e spirito 
di squadra ispirano tutte le risorse umane 
connotando anche i collaboratori esterni 
con i quali il gruppo lavora in uno spirito di 
partnership e di continua crescita, umana e 
professionale.

TEAM
Sense of belonging, passion and team spirit 
inspire all human resources and collaborators 
with whom the group has a good partnership 
and on both a professional and a personal level.

INTERNAZIONALIZZAZIONE
La visione internazionale e il costante impe-
gno nella ricerca di nuovi mercati sono alla 
base della crescita del brand, sempre piø 
presente all�estero con prodotti apprezza-
ti per la loro piena connotazione �made in 
Italy�.

INTERNATIONALIZATION
The international vision and constant research of 
new markets are the basis of the development 
of our brand, always more known abroad for its 
quality and Made in Italy products.

CULTURA
Master realizza accessori per serramenti at-
traverso un percorso di ricerca, investimenti e 
studio della cultura dell�alluminio, valorizzan-
do ogni  aspetto relativo al design, durevolez-
za, eco-sostenibilità e risparmio energetico dei 
prodotti.

CULTURE
Master manufactures hardware for doors and 
windows through a process of research, in-
vestment, and study of the aluminum culture, 
enhancing every aspect related to design, dura-
bility, eco-sustainability and energy saving.

SOSTENIBILITÀ
Il gruppo crede nella responsabilità sociale 
d�impresa e persegue una crescita sosteni-
bile a livello ambientale e sociale, legando 
da sempre il suo sviluppo al benessere delle 
persone e delle comunità in cui opera.

SUSTAINABILITY
The group strongly believes in a sustainable 
growth for environmental and social aspects, 
and always cares about the welfare of the pe-
ople and its community.

LEALTÀ
L�approccio umano, proattivo e leale nel rap-
porto con clienti, fornitori e partner Ł all�o-
rigine delle soluzioni aziendali che partono 
sempre dalla condivisione progettuale.

LOYALTY
The human and loyal relationship with custo-
mers, suppliers and partners is the origin of our 
business solutions.

I NOSTRI VALORI  OUR VALUES
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Galvanized steel wings
and guide; tempered
galvanized steel coil
spring; galvanized steel
M6 TC CE screw.

Ailes et guide en acier
zinguØ; ressort hØlicoïdal
en acier trempØ zinguØ;
vis M6 TC CE en acier
zinguØ.

Alas y guía de acero
galvanizado; muelle
templado galvanizado;
tornillos M6 TC CE de
acero galvanizado.

Ali e guida in acciaio 
zincato; molla elicoidale 
in acciaio temprato 
zincato; vite M6 TC CE in 
acciaio zincato.
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SQUADRETTA AD AGGANCIO INTERNO | CORNER WITH INTERNAL CLASPING
EQUERRE A ACCROCHAGE INTERIEUR | ESCUADRA DE AGARRE INTERNO

ANTEA
SQUADRETTA AD AGGANCIO INTERNO

SQUADRETTE IN ACCIAIO | STEEL CORNERS | EQUERRE EN ACIER | ESCUADRAS EN ACERO

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS
ART. 0101 | 0102

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 200 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. A L

ALL.CO
All.co P4 compl. 0101 25 36
All.co P4 sorm. 0101 25 36

ALUK GROUP
Alu-K 45 N 0101 25 36
Alu-K 53 N 0101 25 36

ETNALL ET 43 0101 25 36

HYDRO

Domal 4 0101 25 36
Domal 40 0101 25 36
Domal 5/20 0101 25 36
Domal 5/25 0102 30 45

METRA

NC 40 0101 25 36
NC 45 int. 0101 25 36
NC 50 0102 30 45
Nuovo NC 40 0101 25 36

PASSERINI
Ekip 40 0101 25 36
Ekip 50 0102 30 45

SAPA

Erre 50 0102 30 45
GR 9 0101 25 36
GR 12 0102 30 45
GR 15 0101 25 36

TOMA Atlantis 40 0101 25 36

VARIE
VARIOUS

Alnor 400 0101 25 36
Alnor 500/20 0102 30 45
Alnor 500/25 0102 30 45
ARR. 40 0101 25 36
C40 0102 25 36
C50 0102 30 45
Composital 40 0101 25 36
Composital 50 0102 30 45
ESA 40 0101 25 36
ESA 50 0102 30 45
GPB 40 0101 25 36

L
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SQUADRETTE IN ACCIAIO | STEEL CORNERS | EQUERRE EN ACIER | ESCUADRAS EN ACERO

Galvanized steel 
angle guide and pins; 
tempered galvanized 
steel springs; galvanized 
steel M6 TRC CE screw.

Guide angulaire et pions 
en acier zinguØ; ressorts 
en acier trempØ zinguØ; 
vis M6 TRC CE en acier 
zinguØ.

Guía angular y 
pasadores de acero 
galvanizado; resortes 
de acero templado 
galvanizado; tornillos 
M6 TRC CE de acero 
galvanizado.
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SQUADRETTA FUORISQUADRO
SQUADRETTA FUORISQUADRO | ANGLE CORNER
EQUERRE ANGLE VARIABLE | ESCUADRA DE ESQUINA

Guida angolare e pioli 
in acciaio zincato; molle 
in acciaio temprato 
zincato; vite M6 TRC CE 
in acciaio zincato.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
ART. 0111 | 0112

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 50 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

36

9
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ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. L

ALL.CO
All.co P4 compl. 0111 36
All.co P4 sorm. 0111 36

ALUK GROUP
Alu-k 45 N 0111 36
Alu-k 53 N 0111 36

ETNALL ET 43 0111 36

HYDRO

Domal 4 0111 36
Domal 40 0111 36
Domal 5 / 20 0111 36
Domal 5 / 25 0112 45

PASSERINI
Ekip 40 0111 36
Ekip 50 0112 45

SAPA

Erre 50 0112 45
GR 9 0111 36
GR 12 0112 45
GR 15 0111 36

METRA

NC 40 0111 36
NC 50 0112 45
NC 40 int. 0111 36
NC 45 int. 0111 36
NC 50 int. 0112 45
NC 55 int. 0112 45
Nuovo NC 40 0111 36
Nuovo NC 50 0112 45

VARIE | VARIOUS

Alnor 400 0111 36
Alnor 500 / 20 0112 45
Alnor 500 / 25 0112 45
ARR. 40 0111 36
C40 0111 36
C50 0112 45
Composital 40 0111 36
Composital 50 0112 45
ESA 40 0111 36
ESA 50 0112 45
GPB 40 0111 36



SQUADRETTE IN ACCIAIO | STEEL CORNERS | EQUERRE EN ACIER | ESCUADRAS EN ACERO

Galvanized steel slider,
square and M6 setscrew.

Curseur, Øquerre et grain
de blocage M6 en acier
zinguØ.

Corredera, escuadra y
tornillo prisionero de
bloqueo M6 de acero
galvanizado.
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SQUADRETTA AD AGGANCIO ESTERNO | CORNER WITH EXTERNAL CLASPING
EQUERRE A ACCROCHAGE EXTERIEUR | ESCUADRA DE AGARRE EXTERNO

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
ART. TUTTI | ALL | TOUS | TODOS

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 200 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

Cursore, squadro e 
grano di bloccaggio M6 
in acciaio zincato.

SQUADRETTA AD AGGANCIO ESTERNO
KIARA

Ø 9

Art. 0121 | 0122 | 0123

ch.3
29

4,5

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. L
ALCAN Abithal Runner 0121 24

ALL.CO
All.co 5 0122 41
Export 60s 0121 24

ALUMEC SG 55 0121 24
CLL Tecno 50 0122 | 0122.3 41

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati)

PE 60 slide 0121 24
Sistema 1 0123 36

HYDRO Domal 40s 0121 24

INDINVEST

Alpha Globo 0122 41
Alpha 445 0122 41
Alpha 545 T.F. 0122 41
Alpha 560 T.F. 0122 41
Alpha 560 T.M. 0121 24

OCMA Parigi 0121 24
PONZIO Newtec 50 0122 | 0122.3 41

SAPA Erre 40 0122 | 0122.3 41
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Galvanized steel wings; 
galvanized steel M6 
TSCCE screw.

Ailes en acier zinguØ; 
vis M6 TSCCE en acier 
zinguØ.

Alas de acero 
galvanizado; tornillos 
M6 TSCCE de acero 
galvanizado.
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SQUADRETTA AD APPLICAZIONE ESTERNA | CORNER FOR EXTERNAL APPLICATION
EQUERRE POUR FIXATION EXTERIEURE | ESCUADRA DE APLICACIÓN EXTERNA

SQUADRETTA AD APPLICAZIONE ESTERNA

SQUADRETTE IN ACCIAIO | STEEL CORNERS | EQUERRE EN ACIER | ESCUADRAS EN ACERO

POWER

Ali in acciaio zincato; 
vite M6 TSCCE in acciaio 
zincato.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
ART. 0135 | 0136

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. A

ALUMIL

Alumil m940 0135 8
Alumil m940 0136 10
Alumil m9000 0135 8
Alumil m9000 0136 10
Alumil m9200 0135 8
Alumil m9200 0136 10
Alumil m9300 0135 8
Alumil m9300 0136 10
Alumil m9400 0135 8
Alumil m9400 0136 10
Alumil s200 0135 8
Alumil s200 0136 10

25
A

20

19

24

25
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SQUADRETTE IN ALLUMINIO ESTRUSO | EXTRUDED ALUMINIUM CORNERS | EQUERRE EN ALUMINIUM EXTRUDE | ESCUADRAS EN ACERO EXTRUIDO

Extruded aluminium
wings and pins;
tempered galvanized
steel coil springs;
galvanized steel M6
TSC CE screw.

Ailes et pions en
aluminium extrudØ;
ressorts hØlicoïdaux en
acier trempØ zinguØ;
vis M6 TSC CE en acier
zinguØ.

Alas y pasadores de 
aluminio extruido; 
muelles de acero 
templado galvanizado; 
tornillos M6 TSC CE de 
acero galvanizado.
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SQUADRETTA AD AGGANCIO ESTERNO | CORNER WITH EXTERNAL CLASPING
EQUERRE A ACCROCHAGE EXTERIEUR | ESCUADRA DE AGARRE EXTERNO

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 

ART. 0237 0235 | 0241 | 0244 0251.1 0221 | 0222 | 0231
0233 | 0234 

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 50 Cp 100 Pz 150 Pz 200 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 6

Ali e pioli in alluminio 
estruso; molle elicoidali 
in acciaio temprato 
zincato; vite M6 TSC CE 
in acciaio zincato.

SQUADRETTA AD AGGANCIO ESTERNO
ESTRUSA

L

C
B

H

A

Ø 10,5

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. A B C L x H
ALCAN Abithal Runner 0231 43 15 14x5 24x11

ALEXIA
Alexia Slide 650 S  T.F. 0241 43 15 14x5 41x10,5
Alexia Slide 650 S  T.M. 0234 41,7 14,5 14x5 28x10,5

ALL.CO

All.co 5 0241 43 15 14x5 41x10,5
Export 60s 0231 43 15 14x5 24x11
Triall.co 65 0234 41,7 14,5 14x5 28x10,5
Triall.co 90 0234 41,7 14,5 14x5 28x10,5

ALUMEC SG 55 0231 43 15 14x5 24x11
EKU Sistemi

(Gruppo Pro� lati)
PE 60 Slide 0231 43 15 14x5 24x11
Sistema 1 0235 43 15 14x5 36x10,5

EQUIPE Sistemi 8000 T.M. 0231 43 15 14x5 24x11
HYDRO Domal 40s 0231 43 15 14x5 24x11

INDINVEST

Alpha 445 0241 43 15 14x5 41x10,5
Alpha 545 T.F. 0241 43 15 14x5 41x10,5
Alpha 560 T.F. 0241 43 15 14x5 41x10,5
Alpha 560 T.M. 0231 43 15 14x5 24x11
Alpha Globo 0241 43 15 14x5 41x10,5

METRA NC 60 int. T.M. 0233 43 15 14x5 22x11
OCMA Parigi 0231 43 15 14x5 24x11

PASSERINI

Ekip base 0221 38 10 11x6 36x9
Ekip veranda 0222 38 10 11x6 22x9
Skeit 60 T.F. 0221 38 10 11x6 36x9
Skeit 60 T.M. 0222 38 10 11x6 22x9

PONZIO Newtec 50 0241 42 14 14x5 41x10,5
SAPA Erre 40 0241 42 14 14x5 41x10,5
VARIE

VARIOUS
Scuretto 16x9 0251.1 38 10 11x6 15x9
Tecnal 2.1 0237 43 14 14x5 28x11



SQUADRETTE IN ACCIAIO | STEEL CORNERS | EQUERRE EN ACIER | ESCUADRAS EN ACERO

Extruded aluminium
wings and pins;
tempered galvanized
steel coil springs;
galvanized steel M6
TSC CE screw.

Ailes et pions en
aluminium extrudØ;
ressorts hØlicoïdaux en
acier trempØ zinguØ;
vis M6 TSC CE en acier
zinguØ.

Alas y pasadores de
aluminio extruido;
muelles de acero 
templado galvanizado; 
tornillos M6 TSC CE de 
acero galvanizado.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS
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SQUADRETTA AD AGGANCIO ESTERNO | CORNER WITH EXTERNAL CLASPING
EQUERRE A ACCROCHAGE EXTERIEUR | ESCUADRA DE AGARRE EXTERNO

Ali e pioli in alluminio 
estruso; molle elicoidali 
in acciaio temprato 
zincato; vite M6 TSC CE 
in acciaio zincato.

SQUADRETTA AD AGGANCIO ESTERNO
ESTRUSA

ART.
0244 | 0264 | 0268 | 0270.1
0271 | 0273 | 0274 | 0276

0287
0265 | 0268 0285.2 | 0286

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz 50 Cp 50 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

SQUADRETTE IN ALLUMINIO ESTRUSO | EXTRUDED ALUMINIUM CORNERS | EQUERRE EN ALUMINIUM EXTRUDE | ESCUADRAS EN ACERO EXTRUIDO

ESTRUSORE | 
EXTRUDER SERIE | SERIES ART. L H Ø A

ALCAN

Abhital Euro 45 TT 0271 25 18 10,5 42
Abithal Euro Wood 0271 25 18 10,5 42
Abithal Keeper 53 0271 25 18 10,5 42
Abithal Keeper 60 0271 25 18 10,5 42

ALEXIA
Alexia Slide 650 ST 0264 14 14 8 42
Esedra 45HT 0273 23 14 10,5 46,25

ALL.CO

All.co 5 TT 0271 25 18 10,5 42
All.co P4 0276 36 14 10,5 46,25
All.co Wood 0271 25 18 10,5 42
Export 45 0271 25 18 10,5 42
Export 45 TT 0271 25 18 10,5 42
Export 50 0276 36 14 10,5 46,25
Export 50 TT 0271 25 18 10,5 42
Export 51 TT 0271 25 18 10,5 42
Export 68 TT 0271 25 18 10,5 42

AL SISTEM
Planet 45 0273 23 14 10,5 46,25
Planet 50 TT 0273 23 14 10,5 46,25
Planet 62 TT 0273 23 14 10,5 46,25

ALLU 
SISTEMI

RX 450 0241 28 14 10,5 43
RX 600 0265 28 14 10,5 43
RX 700 0265 28 14 10,5 43

ALUMEC
Syntesis 45 0274 28 14,5 10,5 46,25
Syntesis 57 0274 28 14,5 10,5 46,25
Syntesis TT 0274 28 14,5 10,5 46,25

CLL
Tecno 50TT 0265 28 14 10,5 43
Tecno  60TT 0265 28 14 10,5 43
Tecno 68 TT 0265 28 14 10,5 43

DFV Classic 0276 36 14 10,5 46,25

EKU Sistemi
(Gruppo 
Pro� lati)

Eku 40 0274 28 14,5 10,5 46,25
Eku 45 0274 28 14,5 10,5 46,25
Eku 53 0274 28 14,5 10,5 46,25

CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >

Ø14
14

5

A

L

H

24
20,5

Solo per art. 0265
Squadretta decentrata
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SQUADRETTE IN ALLUMINIO ESTRUSO | EXTRUDED ALUMINIUM CORNERS | EQUERRE EN ALUMINIUM EXTRUDE | ESCUADRAS EN ACERO EXTRUIDO

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. L H Ø A

EKU Sistemi
(Gruppo Pro�lati)

Eku 53 TT 0273 23 14 10,5 46,25
Eku 64 TT 0274 28 14,5 10,5 46,25
Eku 72 TT 0274 28 14,5 10,5 46,25

EQUIPE Sistemi 8000 0274 28 14,5 10,5 46,25

ETA

Eta 470 TT 0273 23 14 10,5 46,25
Eta 640 TT 0274 28 14,5 10,5 46,25
Road 520TT 0265 28 14 10,5 43
Road 600TT 0265 28 14 10,5 43
Start 410 0276 36 14 10,5 46,25
Start 410 S 0276 36 14 10,5 46,25
Start 900 S 0274 28 14,5 10,5 46,25
Start 900STT (T.M. da 80) 0273 23 14 10,5 46,25
Start 900STT (T.M. da 90) 0274 28 14,5 10,5 46,25
Start 1000WS 0273 23 14 10,5 46,25

ETNALL
TT 50 0265 28 14 10,5 42
TT SC 80 0264 14 14 8 42

HYDRO

Domal 40 0276 36 14 10,5 46,25
Domal Break Pa52 0273 23 14 10,5 46,25
Domal Break PA70s 0274 28 14,5 10,5 46,25
Mirror 0273 23 14 10,5 46,25
Domal Slide 56 T.M. 0274 28 14,5 10,5 46,25
Domal Stopper 0274 28 14,5 10,5 46,25

INDINVEST

Gold 400 0274 28 14,5 10,5 46,25
Gold 450 0274 28 14,5 10,5 46,25
Gold 490 TT 0274 28 14,5 10,5 46,25
Gold 500 0274 28 14,5 10,5 46,25
Gold 600 0274 28 14,5 10,5 46,25

METRA
NC 45 int. 0276 36 14 10,5 46,25
NC 60 int T.F. 0276 36 14 10,5 46,25
Nuovo Nc 40 0276 36 14 10,5 46,25

MEXALL MX 70 TT 0273 23 14 10,5 46,25
OCMA SV 39 0276 36 14 10,5 46,25

PASSERINI
Ekip 40 0276 36 14 10,5 46,25
Ekip 40 Bilico 0273 23 14 10,5 46,25
Venice TH16 0273 23 14 10,5 46,25

PONZIO

Newtec 52 TT 0265 28 14 10,5 43
Newtec 60 TT 0265 28 14 10,5 43
Newtec 68 TT 0265 28 14 10,5 43
Windstop 45 0273 23 14 10,5 46,25
Windstop 45 TT 0273 23 14 10,5 46,25
Windstop 55 TT 0273 23 14 10,5 46,25
Windstop 65 TT 0273 23 14 10,5 46,25

RALOX Ayrton 60 TT 0264 14 14 8 42

SAPA

Erre 50 0268 45 14 10,5 42
Erre 50 S T.F. 0268 45 14 10,5 42
Erre 50 S T.M. 0270.1 25 14 10,5 42
Erre 50 TT b.c. 0265 28 14 10,5 43
Erre 60 TT 0266 34,5 14 10,5 42
Erre 62 TT 0265 28 14 10,5 43
Erre 72 TT 0265 28 14 10,5 43

VARIE 
VARIOUS

Tubolarità 37x18,5 0262 37,2 18 10,5 42
Tubolarità 40,5x14,4 0267 39,7 14 10,5 44,25

< SEGUE DALLA PAGINA PRECEDENTE | CONTINUED FROM PREVIOUS PAGE | SUIT DE LA PAGE PRECEDENTE | CONTINÚA DE LA P`GINA ANTERIOR

SQUADRO DI SPESSORAMENTO 
THICKNESS FOR CORNER

ESTRUSORE 
EXTRUDER

SERIE 
SERIES ART.

CLL
Tecno 50TT 0287
Tecno  60TT 0287
Tecno 68 TT 0287

ETNALL TT 50 0287

PONZIO
Newtec 52 TT 0287
Newtec  60 TT 0287
Newtec 68 TT 0287

SAPA

Erre 50 0286
Erre 50 TT b.c. 0287
Erre 60 TT 0285.2
Erre 62 TT 0287
Erre 72 TT 0287



Extruded aluminium
body and hook pro� le;
galvanized steel M6
setscrew.

Corps et pro� l des pions 
en aluminium extrudØ; 
grain M6 en acier zinguØ. 

Cuerpo y per� l de 
pasadores de aluminio 
extruido; tornillo 
prisionero M6 de acero 
galvanizado.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
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SQUADRETTA AD AGGANCIO ESTERNO | CORNER WITH EXTERNAL CLASPING
EQUERRE A ACCROCHAGE EXTERIEUR | ESCUADRA DE AGARRE EXTERNO

ART. 0291 | 0292 | 0293 | 0294 0297
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 150 Pz 100 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

SQUADRETTA AD AGGANCIO ESTERNO
ESTRUSA

Corpo e pro� lo pioli in 
alluminio estruso; grano 
M6 in acciaio zincato. 

SQUADRETTE IN ALLUMINIO ESTRUSO | EXTRUDED ALUMINIUM CORNERS | EQUERRE EN ALUMINIUM EXTRUDE | ESCUADRAS EN ACERO EXTRUIDO

* asimmetrica - asymmetric

8
13,5

12,5

4,5

ESTRUSORE
EXTRUDER

SERIE
SERIES ART. L H

MIN | MAX
ALLU SISTEMI Rx 450 0291 41,5 9,5 | 11,5

SAPA

Erre 40 0291 41,5 9,5 | 11,5
Erre 50 0293 45,5 13 | 15
Erre 50 TT b.c. 0292 * 28 13 | 15
Erre 50 TT b.c. magg. 0297 * 28 37 | 39
Erre 62 TT 0292 * 28 13 | 15
Erre 62 TT magg. 0297 * 28 37 | 39
Erre 72 TT 0292 * 28 13 | 15
Erre 72 TT magg. 0297 * 28 37 | 39
Erre 50 S 900294 - 900322 0291 41,5 9,5 | 11,5
Erre 50 S telaio � sso 0293 45,5 13 | 15
Erre 50 S telaio mobile 0294 24 13 | 15

L
H



Die-cast aluminium
wings, galvanized steel
M6 screw with protective
Dacromet 320 coating
and washer, zamak
buttons, tempered steel
springs.

Ailes en aluminium
moulØes sous pression,
vis M6 avec revŒtement
de protection Dacromet
320 et rondelle en acier
zinguØ, boutons en
zamak, ressorts en acier
zinguØ.

Alas de aluminio de 
fundición, tornillos 
M6 con revestimiento 
protector Dacromet 320 
y arandela de acero 
galvanizado, botones de 
zamac, resortes de acero 
templado.
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SQUADRETTA AD AGGANCIO ESTERNO | CORNER WITH EXTERNAL CLASPING
EQUERRE A ACCROCHAGE EXTERIEUR | ESCUADRA DE AGARRE EXTERNO

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
ART. TUTTI | ALL | TOUS | TODOS

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 150 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

SQUADRETTE IN ALLUMINIO PRESSOFUSO | DIE-CAST CORNERS | EQUERRE EN ALUMINIUM MOULE SOUS PRESSION | ESCUADRAS DE FUNDICIÓN

Ali in alluminio 
pressofuso, vite M6 con 
rivestimento protettivo 
dacromet 320 e rondella 
in acciaio zincato, 
pulsanti in zama, molle 
in acciaio temprato.

SQUADRETTA AD AGGANCIO ESTERNO

CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. L H A B Ø C1 C2

AL SISTEM 

Global 60 0333 22 10,5 37 12 10,5 = =
Planet 45 0332 23 14 41 21 10,5 = =
Planet 50 TT 0332 23 14 41 21 10,5 = =
Planet 62 TT 0332 23 14 41 21 10,5 = =

ALCAN

Abithal Euro 40  0356 32 10,6 36,5 14,5 10,5 = =
Abithal Euro 45 TT 0340 25,2 17,2 41 22 10,5 = =
Abithal Euro Wood 0338 con dado 16,8 14,3 41 21 10,5 = =
Abithal Green 0356 32 10,6 36,5 14,5 10,5 = =
Abithal Green magg. 0315 32 17,4 39 21 10,5 = =
Abithal Keeper 53 0340 25,2 17,2 41 22 10,5 = =
Abithal Keeper 60 0340 25,2 17,2 41 22 10,5 = =

H

L

C1 C2

11*

A
B

6

Ø

* 14 mm 
solo per | only for

art. 0344

* 18 mm 
solo per | only for

art. 0317
art. 0318
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SQUADRETTE IN ALLUMINIO PRESSOFUSO | DIE-CAST CORNERS | EQUERRE EN ALUMINIUM MOULE SOUS PRESSION | ESCUADRAS DE FUNDICIÓN

CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. L H A B Ø C1 C2

ALCAN

Abithal Keeper Euro Wood 0340 25,2 17,2 41 22 10,5 = =
Abithal Keeper magg. 0315 32 17,4 39 21 10,5 = =
Abithal Point 0356 32 10,6 36,5 14,5 10,5 = =
Abithal Point magg. 0315 32 17,4 39 21 10,5 = =
Abital Runner 0331 24 10,5 37 12 10,5 = =

ALEXIA

Alexia Slide 650 S (T.F.) 0311 40,5 9,9 36 14,5 10,5 = =
Alexia Slide 650 S (T.M.) 0362 28,4 10,7 36,5 14,5 10,5 = =
Esedra 45HT 0332 23 14 41 21 10,5 = =
Esedra GA 53 0355 35,6 10,6 36,5 14,5 10,5 = =
Persiana Alexia 0311 40,5 9,9 36 14,5 10,5 = =

ALL.CO

All.co 1 0337 19 10,5 37 12 10,5 = =
All.co 5 0311 40,5 9,9 36 14,5 10,5 = =
All.co P4 0343 35,8 14,7 41 21 10,5 = =
All.co P4 0365 35,8 14,3 41 21 10,5 = =
All.co Wood 0340 25,2 17,2 41 22 10,5 = =
Epocal 0311 40,5 9.9 36 14,5 10,5 = =
Export 45 0340 25,2 17,2 41 22 10,5 = =
Export 45 TT 0340 25,2 17,2 41 22 10,5 = =
Export 50 0334 | 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =
Export 50 TT 0340 25,2 17,2 41 22 10,5 = =
Export 51 TT 0340 25,2 17,2 41 22 10,5 = =
Export 68 TT 0340 25,2 17,2 41 22 10,5 = =
Export 60 0331 24 10,5 37 12 10,5 = =
Triall.co 65 0362 28,4 10,7 36,5 14,5 10,5 = =
Triall.co 90 0362 28,4 10,7 36,5 14,5 10,5 = =

ALLU SISTEMI

CX 600 0335 28,5 14.5 41 21 10,5 = =
CX 700 0335 28,5 14.5 41 21 10,5 = =
RX600 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
RX600 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
RX700 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
RX700 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
SX700 0319 25 8,1 35 12,5 9,5 = =

ALUMEC
Syntesis 45 0335 28,5 14,5 41 21 10,5 = =
Syntesis 57 0335 28,5 14,5 41 21 10,5 = =
Syntesis TT 0335 28,5 14,5 41 21 10,5 = =

CLL

Tecno 50 0311 40,5 9.9 36 14,5 10,5 = =
Tecno 50 TT 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
Tecno 50 TT 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
Tecno 60 TT 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
Tecno 60 TT 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
Tecno 68 TT 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
Tecno 68 TT 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
Tecno 70 slide TT (T.M.) 0338 con dado 16,8 14,3 41 21 10,5 = =

DEMAL
Prestige 46 0311 40,5 9,9 36 14,5 10,5 = =
Prestige 48 0311 40,5 9,9 36 14,5 10,5 = =

DFV

Classic 0343 35,8 14,7 41 21 10,5 = =
Classic 0365 35,8 14,3 41 21 10,5 = =
Classic magg. 0348 35,8 30,5 41 21 10,5 = =
Classic Slide 650 S (T.M.) 0362 28,4 10,7 36,5 14,5 10,5 = =
Classic tt 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
Classic tt 70 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
TH 62 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
TH 72 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
TH 72 (et65090) 0338 con dado 16,8 14,3 41 21 10,5 = =
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SQUADRETTE IN ALLUMINIO PRESSOFUSO | DIE-CAST CORNERS | EQUERRE EN ALUMINIUM MOULE SOUS PRESSION | ESCUADRAS DE FUNDICIÓN

CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. L H A B Ø C1 C2

EKU Sistemi
(Gruppo Pro�lati)

Eku 40 0335 28,5 14.5 41 21 10,5 = =
Eku 45 0335 28,5 14.5 41 21 10,5 = =
Eku 53 0335 28,5 14.5 41 21 10,5 = =
Eku 53 TT 0332 23 14 41 21 10,5 = =
Eku 64 TT 0335 28,5 14.5 41 21 10,5 = =
Eku 72 TT 0335 28,5 14.5 41 21 10,5 = =
Eku Woodart 0335 28,5 14,5 41 21 10,5 = =
Eku Woodart TT  0338 (con dado) 16,8 14,3 41 21 10,5 = =
PE 60 slide 0331 24 10,5 37 12 10,5 = =
PE 70 0338 (con dado) 16,8 14,3 41 21 10,5 = =
PE 70 TT (T.F.) 0338 (con dado) 16,8 14,3 41 21 10,5 = =
Sistema 1 0355 35,6 10,6 36,5 14,5 10,5 = =

EQUIPE
Sistemi 8000 0335 28,5 14,5 41 21 10,5 = =
Sistemi 8000 s 0331 24 10,5 37 12 10,5 = =

ETA

Road 520 TT 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
Road 520 TT 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
Road 600 TT 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
Road 600 TT 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
Start 410 0334 | 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =
Start 410 S (T.F.) 0334 | 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =
Start 410 S (T.M.) 0333 22 10,5 37 12 10,5 = =
Start 470 TT 0332 23 14 41 21 10,5 = =
Start 640 TT 0355 28,5 14,5 41 21 10,5 = =
Start 900 S 0335 28,5 14,5 41 21 10,5 = =
Start 900STT (T.M. da 80) 0332 23 14 41 21 10,5 = =
Start 900STT (T.M. da 90) 0335 28,5 14,5 41 21 10,5 = =
Start 1000WS 0332 23 14 41 21 10,5 = =

ETNALL

ET 43 0334 | 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =
ET 45 0334 | 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =
40000 (T.F.) 0334 / 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =
40000 (T.M.) 0333 22 10,5 37 12 10,5 = =
40600 0362 28,4 10,7 36,5 14,5 10,5 = =
TT 50 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
TT 50 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4

HYDRO

Domal 4 0349 36 29,2 41 21 10,5 = =
Domal 40 0343 35,8 14,7 41 21 10,5 = =
Domal 40 s 0333 22 10,5 37 12 10,5 = =
Domal 80 s 0364 20,5 10,3 36 14,5 10,5 = =
Domal Break PA 52 0332 23 14 41 21 10,5 = =
Domal Break PA 62 s 0335 28,5 14,5 41 21 10,5 = =
Domal Break PA 70 s 0335 28,5 14,5 41 21 10,5 = =
Domal Bright 70 0335 28,5 14,5 41 21 10,5 = =
Domal Extrathermic 62 0332 23 14 41 21 10,5 = =
Domal Mirror 0338 16,8 14,3 41 21 10,5 = =
Domal Slide 56 (T.M.) 0335 28,5 14,5 41 21 10,5 = =
Domal Slide PA 80 0364 28,5 10,3 36 14,5 10,5 = =
Domal Slide PA 110 0337 19 10,5 37 12 10,5 = =
Domal Stopper 0335 28,5 14,5 41 21 10,5 = =
Domal Mirror 0332 con dado 23 14 41 21 10,5 = =
Scuretto Hydro 0357 15,3 8,2 33 11 9,5 = =

IBLEA COLOR GROUP

Eku Vuerre 40 0334 | 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =
Eku Vuerre 100 S TT 0334 | 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =
Eku Vuerre 100 S TT (T.M.) 0338 con dado 16,8 14,3 41 21 10,5 = =
Eku Vuerre 100 SW TT 0338 con dado 16,8 14,3 41 21 10,5 = =
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CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. L H A B Ø C1 C2

INDINVEST

Alpha 545 T.F. 0311 40.5 9.9 36 14,5 10,5 = =
Alpha 560 0331 24 10,5 37 12 10,5 = =
Gold 400 0335 28.5 14,5 41 21 10,5 = =
Gold 450 0335 28.5 14,5 41 21 10,5 = =
Gold 450 TT 0314 23.9 14 41 22 10,5 = =
Gold 490 TT 0335 28.5 14,5 41 21 10,5 = =
Gold 500 0335 28.5 14,5 41 21 10,5 = =
Gold 502 HC 0332 23 14 41 21 10,5 = =
Gold 600 0335 28.5 14,5 41 21 10,5 = =
Gold 650 S (T.M.) 0362 28,4 10,7 36,5 14,5 10,5 = =
Gold 650 S (T.F.) 0337 19 10,5 37 12 10,5 = =
Gold 650 ST (T.F.) 0337 19 10,5 37 12 10,5 = =

MERCURI
Mercury 400 P 0334 | 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =
Mercury 500 TT 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
Mercury 700 TT 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =

METRA

NC 45 STH 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
NC 45 int. 0334 | 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =
NC 60 int (T.F.) 0334 | 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =
NC 60 int. (T.M.) 0333 22 10,5 37 12 10,5 = =
NC 1080 0345 35,8 24 41 20 10,5 = =
Nuovo NC 40 0334 | 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =

MEXALL

MX 50 0355 35,6 10,6 36,5 14,5 10,5 = =
MX 70TT 0332 23 14 41 21 10,5 = =
MX 80S 0338 con dado 16,8 14,3 41 21 10,5 = =
MX 90TT 0338 con dado 16,8 14,3 41 21 10,5 = =
Persiana 2000 0355 35,6 10,6 36,5 14,5 10,5 = =

NOVAL SYSTEM
Mykonos 0338.1 con dado 16,8 14,3 42 21 8,00 = =
Sky 42 (NL 020/021) 0350 35,8 35 41 21 10,5 = =
Sky 42 (NL 002) 0344 23,9 26 41 18,5 10,5 = =

OCMA

FC 55 0349 36 29,2 41 21 10,5 = =
FC 80 Monaco 0352 28 12 38 15,5 10,5 = =
Parigi 0331 24 10.5 37 12 10,5 = =
SV 39 0334 | 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =

PASSERINI

Ekip 40 0343 35,8 14.7 41 21 10,5 = =
Ekip 40 0365 35,8 14,3 41 21 10,5 = =
Ekip 40 Bilico 0332 23 14 41 21 10,5 = =
Ekip 40 magg. 0349 36 29,2 41 21 10,5 = =
Ekip base 0359 35,6 8,2 33 11 9,5 = =
Ekip veranda 0358 22 8,2 33 11 9,5 = =
Maastricht 53 0352 28 12 38 15,5 10,5 = =
Scuretto Ekip 0357 15,3 8,2 33 11 9,5 = =
Skeit 60 (T.F.) 0359 35,6 8,2 33 11 9,5 = =
Skeit 60 (T.M.) 0358 22 8,2 33 11 9,5 = =
Skeit 60 Super (T.F). 0359 35,6 8,2 33 11 9,5 = =
Skeit 60 Super (anta 32) (T.M.) 0358 22 8,2 33 11 9,5 = =
Skeit 60 Super (anta 36) (T.M.) 0356 32 10,6 36,5 14,5 10,5 = =
Skeit 60 Super TH (T.F.) 0339 con dado 13,7 11,8 39 17 8 = =
Venice TH16 0332 23 14 41 21 10,5 = =

PONZIO

Newtec 50 0311 40.5 9.9 36 14,5 10,5 = =
Newtec 52 TT 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
Newtec 52 TT 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
Newtec 60 TT 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
Newtec 60 TT 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
Newtec 68 TT 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
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ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. L H A B Ø C1 C2

PONZIO

Newtec 68 TT 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
Sliding 900 0338.1 con dado 16,8 14,3 42 21 8,00 = =
Sliding 900TT (T.F.) 0338.1 con dado 16,8 14,3 42 21 8,00 = =
Windstop 45 0332 23 14 41 21 10,5 = =
Windstop 45 TT 0332 23 14 41 21 10,5 = =
Windstop 55 TT 0332 23 14 41 21 10,5 = =
Windstop 65 TT 0332 23 14 41 21 10,5 = =

PRESAL EXTRUSION

PR 66 TT 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
PR 66 TT 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
PR 75 TT 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
PR 75 TT 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
PR 80 TT 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
PR 80 TT 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4

RALOX Ayrton 60 0331 24 10,5 37 12 10,5 = =

SAPA

Erre 40 0311 40.5 9.9 36 14,5 10,5 = =
Erre 50 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
Erre 50 s (T.M.) 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
Erre 50 TT b.c. 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
Erre 50 TT b.c. 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
Erre 62 TT 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
Erre 62 TT 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
Erre 72 TT 0361.1 DX 28,6 14 36,5 14 10,5 10,4 18,2
Erre 72 TT 0361.2 SX 28,6 14 36,5 14 10,5 18,2 10,4
GR 9 0343 35,8 14,7 41 21 10,5 = =
GR 9 0365 35,8 14,3 41 21 10,5 = =
GR 9 persiana 0345 35,8 24 41 20 10,5 = =

TOMA

Atlantis 40 0334 | 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =
Atlantis 40 magg. 0349 36 29,2 41 21 10,5 = =
Atlantis 45 0334 | 0334.1 con dado 35,8 13,5 41 21 10,5 = =
Atlantis 55 TT 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
Atlantis 68 TT 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
Atlantis 78 S 0337 19 10,5 37 12 10,5 = =
Atlantis 78 STT 0337 19 10,5 37 12 10,5 = =

TP PROFILATI

Ekos 50 TH 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
Ekos 50 THW 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
Ekos 58 TH 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
Ekos 75 TH 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
Ekos 75 THW 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
Ekos 85 TH 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
Ekos 85 THW 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
Ekos Minimall 0314 23,9 14 41 22 10,5 = =
Ekos 60THS (T.F.) 0357 15,3 8,2 33 11 9,5 = =

VARIE 
VARIOUS

Tubolarità 17,2x11 0318 16,5 10,3 38 12 10,5 = =
Tubolarità 17,2x14 0317 16,5 13,4 41 14 10,5 = =
Tubolarità 25,7x8,8 0319 25 8,1 35 12,5 9,5 = =
Tubolarità 27x11 0363 26,1 10,5 36,5 14,5 10,5 = =
Tubolarità 32,6x11 0367 31,9 10,3 38 12 10,5 = =
Tubolarità 37,2x14,2 0351.2 36,9 14 41 21 10,5 13,9 23
Tubolarità 37,8x16,5 0312.1 DX 37 15,7 39,75 20 10,5 22,3 14,7
Tubolarità 37,8x16,5 0312.2 SX 37 15,7 39,75 20 10,5 14,7 22,3
Tubolarità 36,6x16,1 0353 36 15,5 41 20 8 = =
Tubolarità 26,3x10,5 0313 25,8 9,9 37,5 14,5 8 = =
Tubolarità 37x10,6 0342 35,9 9,9 36 11 10,5 = =
Tubolarità 37x25,5 0346 35,9 24,8 40 21 10,5 = =



Die-cast aluminium
wings; galvanized steel
M6 screw with protective
Dacromet 320 coating
and washer; zamak
buttons; tempered steel
springs.

Ailes en aluminium
moulØes sous pression;
Vis M6 avec revŒtement
de protection Dacromet
320 et rondelle en acier
zinguØ; boutons en
zamak; ressorts en acier
zinguØ.

Alas de aluminio de
fundición; tornillos
M6 con revestimiento
protector Dacromet-320
y arandela de acero
galvanizado; botones de
zamac; resortes de acero
templado.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
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SQUADRETTA AD AGGANCIO INTERNO

ART. 0341 I 0347 | 0316
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 150 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

SQUADRETTA AD AGGANCIO INTERNO | CORNER WITH INTERNAL CLASPING
EQUERRE A ACCROCHAGE INTERIEUR | ESCUADRA DE AGARRE INTERNO

Ali in alluminio 
pressofuso; Vite M6 con 
rivestimento protettivo 
Dacromet 320 e rondella 
in acciaio zincato; 
pulsanti in zama; molle 
in acciaio temprato.

ESTRUSORE
EXTRUDER

SERIE
SERIES ART. L H A B Ø C1 C2

ALL.CO All.co P4 sorm. 0341 35,8 13,6 21 21 11,5 = =
EKU Sistemi 

(Gruppo Pro� lati) PE 70 TT 0316 28,1 9 ----- ----- ----- = =

ETNALL ET 43 0341 35,8 13,6 21 21 11,5 = =
HYDRO Domal 40 0341 35,8 13,6 21 21 11,5 = =

INDINVEST Gold 650 ST 0347 31,2 10,9 ----- ----- ----- = =

METRA
NC 40 0341 35,8 13,6 21 21 11,5 = =
NC 45 Int. 0341 35,8 13,6 21 21 11,5 = =
Nuovo NC 40 0341 35,8 13,6 21 21 11,5 = =

PASSERINI Ekip 40 0341 35,8 13,6 21 21 11,5 = =
SAPA Win 65 St 0316 28,1 9 ----- ----- ----- = =
TOMA Atlantis 40 0341 35,8 13,6 21 21 11,5 = =

TP PROFILATI Ekos 60 STH 0347 31,2 10,9 ----- ----- ----- = =

SQUADRETTE IN ALLUMINIO PRESSOFUSO | DIE-CAST CORNERS | EQUERRE EN ALUMINIUM MOULE SOUS PRESSION | ESCUADRAS DE FUNDICIÓN

Art. 0341

Ø 
11

,5
21

Ø 11,5
21

L

H

C1 C2

Art. 0347

5,8

7

5,8
4

1,7

0,8

31,5

27

10

9

L

L

H

H

C1

C1

C2

C2

Art. 0316



Die-cast aluminium
wings; M8 bolt and nut
with Dacromet 320
coating; zamak buttons;
galvanized steel washer;
tempered steel springs.

Ailes en aluminium
moulØes sous pression;
Vis M8 avec Øcrou traitØ
par Dacromet 320;
boutons en zamak;
rondelle en en acier
zinguØ; ressorts en
acier trempØ.

Alas de aluminio de
fundición; tornillos M8 y
tuerca con revestimiento
Dacromet 320; botones
de zamac; arandela
de acero galvanizado;
resortes de acero
templado.

21

SQUADRETTA AD AGGANCIO ESTERNO | CORNER WITH EXTERNAL CLASPING
EQUERRE A ACCROCHAGE EXTERIEUR | ESCUADRA DE AGARRE EXTERNO

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
ART. 0366

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 50 pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

SQUADRETTA AD AGGANCIO ESTERNO

Ali in alluminio 
pressofuso; vite M8 e 
dado con rivestimento 
Dacromet 320; pulsanti 
in Zama; rondella in 
acciaio zincato; molle in 
acciaio temprato.

SQUADRETTE IN ALLUMINIO PRESSOFUSO | DIE-CAST CORNERS | EQUERRE EN ALUMINIUM MOULE SOUS PRESSION | ESCUADRAS DE FUNDICIÓN

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. L H A B Ø C1 C2
ALEXIA GA53 0366 33,5 35,8 89 47,5 11 = =
HYDRO Domal Stopper 0366 33,5 35,8 89 47,5 11 = =
PONZIO Windstop 45 0366 33,5 35,8 89 47,5 11 = =
TOMA Atlantis 45 0366 33,5 35,8 89 47,5 11 = =

H

L

C1 C2

ØA

B 9
19



SQUADRETTE IN NYLON | NYLON CORNERS | EQUERRE EN NYLON | ESCUADRAS EN NYLON

Nylon wings; galvanized
steel M5 TC CE screw
and M5 nut.

Ailes en nylon; vis M5 TC
CE et Øcrou M5 en acier
zinguØ.

Alas de nylon; tornillos
M5 TC CE y tuerca M5
de acero galvanizado.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
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SQUADRETTA AD AGGANCIO INTERNO

ART. 0301 | 0303
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 300 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

Ali in nylon; vite M5 TC 
CE e dado M5 in acciaio 
zincato.

SQUADRETTA AD AGGANCIO INTERNO | CORNER WITH INTERNAL CLASPING
EQUERRE A ACCROCHAGE INTERIEUR | ESCUADRA DE AGARRE INTERNO

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
ALCAN Abithal Runner 61-90 TT 0301

ALL.CO
Triall.co 65 TT 0301
Triall.co 90 TT 0301

ETA Start 900 S TT 0301
PASSERINI Skeit 60 Super TH 0303

19
22

36

Art. 0303Art. 0301

Ø 
10

Ø 
10

12
,7

16
,5

15
,5

17
,5

6

10



GIUNZIONI
Joints



GIUNZIONI
Joints



GIUNZIONE A T IN ACCIAIO | T-JOINT IN STEEL | JONCTIONS EN �T� EN ACIER | UNIONES EN T DE ACERO

Body and pin in
galvanized steel;
tempered galvanized
steel spring.

Corps et pion en acier
zinguØ; ressort en acier
trempØ zinguØ.

Cuerpo y tetón de acero
galvanizado; muelle
de acero templado
galvanizado.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS
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ART. 0412.1 | 0412.2
0413.1 | 0413.2 | 0432.1
0432.2 | 0433.1 | 0433.2

0435.1 | 0435.2
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz 150 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

Corpo e piolo in acciaio 
zincato; molla in acciaio 
temprato zincato.

GIUNZIONE A T | T-JOINT
JONCTION A �T� | UNIÓN EN �T�

GIUNZIONE A “T”
ASTRA

Ø 11,5

Ø 
10

Ø 
6,5

A

35

ESTRUSORE
EXTRUDER

SERIE
SERIES

ART.
SENZA VITE
WITHOUT 

SCREW

ART.
CON VITE 

M6X20
WITH SCREW

M6X20

A

ALCAN Abithal Point 0435.1 0435.2 32

ALL.CO
All.co P4 0413.1 0413.2 32
All.co 5 0432.1 0432.2 41
Export 40 0413.1 0413.2 32

ALUK GROUP
Alu-K 45 N 0413.1 0413.2 32
Alu-K 53 N 0413.1 0413.2 32

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati) Sistema 1 0433.1 0433.2 36

HYDRO
Domal 5 0412.1 0412.2 45,5
Domal 40 0413.1 0413.2 32

INDINVEST
Alpha 445 0432.1 0432.2 41
Alpha Globo 45 0432.1 0432.2 41

METRA

NC 40 0413.1 0413.2 32
NC 45 int. 0413.1 0413.2 32
NC 50 0412.1 0412.2 45,5
NC 50 int. 0412.1 0412.2 45,5
NC 55 int. 0412.1 0412.2 45,5

ESTRUSORE
EXTRUDER

SERIE
SERIES

ART.
SENZA VITE
WITHOUT 

SCREW

ART.
CON VITE 

M6X20
WITH SCREW

M6X20

A

METRA Nuovo NC 40 0413.1 0413.2 32

PASSERINI
Ekip 40 0413.1 0413.2 32
Ekip 50 0412.1 0412.2 45,5

PONZIO Newtec 50 0432.1 0432.2 41

SAPA
Erre 40 0432.1 0432.2 41
Erre 50 0412.1 0412.2 45,5
GR 12 0412.1 0412.2 45,5

VARIE | VARIOUS Alnor 500 0412.1 0412.2 45,5



GIUNZIONE A T E A CROCE IN ACCIAIO | T-JOINT AND CROSS JOINT IN STEEL | JONCTION A �T� ET A CROIX EN ACIER | UNIÓN EN T Y EN CRUZ DE ACERO

Body and M8 TSP CE
screw in galvanized steel.

Corps et vis M8 TSP CE
en acier zinguØ.

Cuerpo y tornillo M8 TSP
CE de acero galvanizado.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS
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GIUNZIONE A “T” E A CROCE
UNION
GIUNZIONE A �T� E A CROCE | T-JOINT AND CROSS JOINT
JONCTION A �T� ET A CROIX | UNIÓN EN T Y EN CRUZ

Corpo e vite M8 TSP CE 
in acciaio zincato.

ART. TUTTI | ALL | TOUS | TODOS
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 150 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. A
ALLU SISTEMI RX 450 0448 41

CLL Tecno 50 0448 41
EKU Sistemi

(Gruppo Pro� lati) Sistema 1 0449 36

INDINVEST Alpha 445 0448.1 41
PASSERINI Ekip 40 0449 41
PONZIO Newtec 50 0448 41

SAPA Erre 40 0448 41

Ø 10,5

A

=
=

35



GIUNZIONE A T IN ALLUMINIO PRESSOFUSO | T-JOINT IN DIE-CAST ALUMINUM | JONCTION A �T� EN ALUMINIUM MOULE SOUS PRESSION | UNIONES EN T DE ALUMINIO FUNDIDO A PRESIÓN

Die-cast aluminum body; 
aluminum-magnesium 
pin; tempered steel coil 
spring.

Corps en aluminium 
moulØ sous pression; 
pion en aluminium au 
magnØsium; ressort 
hØlicoïdal en acier 
trempØ.

Cuerpo de aluminio 
fundido a presión; tetón 
de aluminio-magnesio; 
muelle helicoidal de 
acero templado.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS
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ART. TUTTI | ALL | TOUS | TODOS
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 150 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

Corpo in alluminio 
pressofuso; piolo in 
alluminio al magnesio; 
molla elicoidale in 
acciaio temprato.

GIUNZIONE A �T� | T-JOINT
JONCTION A �T� | UNIÓN EN �T�

GIUNZIONE A “T”

Ø 10

Ø 
6

D

C

B

A

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. A
ALEXIA GA 53 0454 30,5

ALL.CO
All.co 5 0462 34
All.co P4 0453 27,5
Export 50 0451 27,5

ALLU SISTEMI RX 450 0462 34
CLL Tecno 50 0462 34

EKU Sistemi (Gruppo Pro� lati) Sistema 1 0454 30,5
ETNALL ET 43 0451 27,5

INDINVEST
Alpha 445 0462 34
Alpha Globo 45 0462 34

HYDRO Domal 4 0451 27,5

METRA
NC 40 0451 27,5
NC 45 int 0451 27,5
Nuovo NC 40 0451 27,5

PASSERINI Ekip 40 0453 27,5
PONZIO Newtec 50 0462 34

SAPA
Erre 40 0462 34
GR 9 0453 27,5

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. A
OCMA SV39 0451 27,5

VARIE | VARIOUS

Alnor 400 0451 27,5
ES 1000 0451 27,5
Giuntallesa 0451 27,5
Linear 1 0451 27,5
Mec 40 0451 27,5
Normal 0451 27,5
Slim 40 0453 27,5

ART. B C D
0451 11 36 14
0453 11 35 16
0454 10 35,5 9,9
0462 10 41 10



GIUNZIONE A T IN ALLUMINIO ESTRUSO | T-JOINT IN EXTRUDED ALUMINUM | JONCTION A �T� EN ALUMINIUM EXTRUDE | UNIONES EN T DE ALUMINIO EXTRUIDO

Extruded aluminum 
body; galvanized steel 
M8 screw and M6 
setscrew.

Corps en aluminium 
extrudØ; vis M8 e grain 
M6 en acier zinguØ.

Cuerpo de aluminio 
extruido; tornillo M8 y 
prisionero M6 en acero 
galvanizado.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS
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ART. 0469.3 | 0475.1 | 0476.1
0476.2 | 0477.4 0477.3 | 0473.2 | 0473.3

0469.1 | 0469.2 | 0473.1
0474 | 0475 | 0475.2

0475.3 | 0475.4 | 0475.6 
0475.7 | 0476 | 0476.3
0477.1 | 0477.2 | 0477.5

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 50 Pz 100 Pz 250 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

Corpo in alluminio 
estruso; vite M8 e grano 
M6 in acciaio zincato.

GIUNZIONE A �T� E A CROCE | T-JOINT AND CROSS JOINT
JONCTION A �T� ET A CROIX | UNIÓN EN �T� Y EN CRUZ

GIUNZIONE A “T” E A CROCE

CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. B C A

ALL.CO

Export 45 0476.2 14,5 17,5 33
Export 45TT 0476.2 14,5 17,5 33
Export 50 0476 14,5 14,5 33
Export 50 (magg.) 0476.1 14,5 30 33
Export 50TT 0476.2 14,5 17,5 33
Export 51TT 0476.2 14,5 17,5 33
Export 68TT 0476.2 14,5 17,5 33

ALLU SISTEMI

CX 600 0475 11,7 14,5 27,5
CX 700 0475 11,7 14,5 27,5
RX 450 0469.1 22,5 10 35
RX 600 0469.2 22,5 14 35

Ø 10,5

B

A

C



GIUNZIONE A T IN ALLUMINIO ESTRUSO | T-JOINT IN EXTRUDED ALUMINUM | JONCTION A �T� EN ALUMINIUM EXTRUDE | UNIONES EN T DE ALUMINIO EXTRUIDO

29

< SEGUE DALLA PAGINA PRECEDENTE | CONTINUED FROM PREVIOUS PAGE | SUIT DE LA PAGE PRECEDENTE | CONTINÚA DE LA P`GINA ANTERIOR

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. B C A

ALLU SISTEMI
RX 600 magg 0469.3 22,5 38 35
RX 700 0469.2 22,5 14 35
RX 700 magg 0469.3 22,5 38 35

EKU Sistemi 
(Gruppo Pro�lati)

Eku 40 0475 11,7 14,5 27,5
Eku 53 0475 11,7 14,5 27,5
Eku 53 (magg.) 0475.1 11,7 31 27,5
Eku 53 TT 0475 11,7 14,5 27,5
Eku 53 TT (magg.) 0475.1 11,7 31 27,5
Eku 60 TT | 66 TT 0475.6 11,7 12,5 27,5
Eku 60 TT (magg.) | 66 TT (magg.) 0475.7 11,7 34,8 27,5
Eku 64 TT 0475 11,7 14,5 27,5
Eku 64 TT (magg.) 0475.1 11,7 31 27,5
Eku 72 TT 0475 11,7 14,5 27,5
Eku 72 TT (magg.) 0475.1 11,7 31 27,5
Eku 80 TT 0475.6 11,7 12,5 27,5
Eku 80 TT (magg.) 0475.7 11,7 34,8 27,5

ETNALL
TT 50 0477.2 20,5 14 35
TT 50 (magg.) 0477.3 20,5 38 35

INDINVEST
Gold 400 0475 11,7 14,5 27,5
Gold 490TT 0475 11,7 14,5 27,5
Gold 500 0475 11,7 14,5 27,5

PASSERINI

Maastricht 53 0475.2 11,7 11,5 27,5
Maastricht 53 (magg.) 0475.4 11,7 32,5 27,5
Maastricht TH60 0475.3 11,7 16 27,5
Maastricht TH60 (magg.) 0475.4 11,7 32,5 27,5
Maastricht TH68 0475.3 11,7 16 27,5
Maastricht TH68 (magg.) 0475.4 11,7 32,5 27,5
Venice 16 TH 0474 11,7 35,6 27,5

PONZIO

Newtec 50 0477.1 20,5 10 35
Newtec 52 TT 0477.2 20,5 14 35
Newtec 52 TT (magg.) 0477.3 20,5 38 35
Newtec 60TT 0477.2 20,5 14 35
Newtec 60TT (magg.) 0477.3 20,5 38 35
Newtec 68 TT 0477.2 20,5 14 35
Newtec 68 TT (magg.) 0477.3 20,5 38 35
Newtec 68 TT (prof. 6858) 0477.4 20,5 100 35
Windstop 45 0476.3 14,5 13,5 33

PRESAL EXTRUSION

PR 66 TT 0469.2 22,5 14 35
PR 66 TT magg. 0469.3 22,5 38 35
PR 75 TT 0469.2 22,5 14 35
PR 75 TT magg. 0469.3 22,5 38 35
PR 80 TT 0469.2 22,5 14 35
PR 80 TT magg. 0469.3 22,5 38 35

SAPA

Erre 40 0469.1 22,5 10 35
Erre 50 TT b.c. 0469.2 22,5 14 35
Erre 50 TT b.c. (magg.) 0469.3 22,5 38 35
Erre 62TT 0469.2 22,5 14 35
Erre 62 TT (magg.) 0469.3 22,5 38 35
Erre 72TT 0469.2 22,5 14 35
Erre 72 TT (magg.) 0469.3 22,5 38 35

VARIE | VARIOUS

Tagliato a 21,8mm 0477.5 20,5 21,8 35
NT 52 0473.1 36 13 16,5
NT 54 0473.2 36 13 45
NT 56 0473.3 36 13 89
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CATENACCI E INCONTRI | LATCHES AND JUNCTIONS | VERROUS ET GACHES | PASADORES Y CERRADEROS

Zamak movimentation 
and push rod; delrin 
compensators; cams and 
screws in stainless steel.

Mouvement et gâche 
terminale en zamak; 
compensateurs en 
delrin; cames et vis en 
acier inox.

Movimiento y puntal de 
zamac; compensadores 
en delrin; tornillos 
y placas en acero 
inoxidable.

Movimentazione 
e puntali in zama; 
compensatori in delrin; 
viti e camme in acciaio 
inox.

33

CATENACCIO A LEVA BIDIREZIONALE PER ANTA AFFIANCATA | TWO-WAY LATCH FOR INACTIVE SASH 
BIDIRECTIONNEL VERROU POUR DORMANT | PASADOR BIDIRECCIONAL PARA HOJA PASIVA

BI-HID
CATENACCIO A LEVA BIDIREZIONALE
PER ANTA AFFIANCATA

ART. 4515.1 4515.10 | 4515.15
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 10 Pz 20 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 5 1 2 3 4 5 6

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES
CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
Camera europea
Euro Groove 4515.1 | 4515.10 | 4515.15

METRA

NC 45 int. 4515.10
NC 45 STH 4515.10
NC 50 int. 4515.10
NC 50 STH 4515.10
NC 65 STH 4515.10
NC 68 STH 4515.10
NC 72 STH 4515.10

DESCRIZIONE | DESCRIPTION ART
Corpo di manovra + terminale superiore ed inferiore
Slider + upper and lower rod end A4515.1

Corpo di manovra
Slider A4515.10

Terminale superiore ed inferiore
Upper and lower rod end A4515.15

NOTE
In funzione dei pro� li, la larghezza 
dell�anta minima di utilizzo varia da 
500 a 550 mm

NOTES
The minimum sash width can vary 
from 500 to 550 mm according to 
the used pro� les.

NOTES
La largeur du vantail minimum à 
utiliser change de 500 ou 550 mm 
selon les pro� lØs.

NOTAS
En ancho minimo de la hoja puede 
variar de 500 a 550 mm segøn el 
per� l utilizado.

D

Foratura astine
Machining of the rods (holes)

Solo per 4515.10 | Only for 4515.10

Nodo | Section

Telaio | Frame

Telaio | Frame

Anta | Sash

Anta | Sash

13

22

17
3

7

19,5

17
4,5

10
7

16

9,5

9

16
,5

5,8

16
,7

18

15
15

21

21

13
,7

14

20

20

11,5

11,5

6

6

10

Ø8



  

CATENACCI E INCONTRI | LATCHES AND JUNCTIONS | VERROUS ET GACHES | PASADORES Y CERRADEROS

Slider, connecting plate, 
end piece and pin-cover 
bushing in nylon with 
� berglass; zinc-coated 
zamak positioning block; 
galvanized steel or brass 
terminal pin; steel M5 
setscrew.

Corps de man�uvre, 
plaque de raccordement, 
embout de tringle et 
bague terminale en nylon 
avec � bre de verre; bloc 
de positionnement en 
zamak zinguØe; pivot 
pour embout de tringle 
en acier zinguØ ou en 
laiton; grain M5 en acier.

34

ART.

4011.10 | 4012.10 | 4011B.10
4011B.11 | 4011B.12
4012B.10 | 4013B.11

4013B.12

4013.10

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz 50 Cp
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS

Corpo di manovra, 
piastrina di collegamento, 
corpo terminale e boccola 
copri perno in nylon con 
� bra di vetro; blocchetto di 
posizionamento in zama 
zincata; perno terminale 
in acciaio zincato o ottone; 
grano M5 in acciao.

Cuerpo de maniobra, 
pletina de unión, cuerpo 
terminal y casquillo 
para pernio de nylon 
con � bra de vidrio; 
bloque de colocación 
de zamac galvanizado; 
perno terminal de acero 
galvanizado o latón; 
prisionero M5 de acero.

CATENACCIO A COMANDO DIRETTO | DIRECT DRIVING LATCH
VERROU A COMMANDE DIRECTE | PASADOR DE MANDO DIRECTO

CATENACCIO A COMANDO DIRETTO
SIRIO NEW LINE

11
64

8,3
8,5

84

A

8

10

20

B

A

401xB.12 401xB.11 401 xB.10

ART. B
4011B.10 8
4011B.11 6
4011B.12 6
4012B 8
4013B.11 7
4013B.12 7

CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >

8,5

9,5



  

CATENACCI E INCONTRI | LATCHES AND JUNCTIONS | VERROUS ET GACHES | PASADORES Y CERRADEROS
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< SEGUE DALLA PAGINA PRECEDENTE | CONTINUED FROM PREVIOUS PAGE | SUIT DE LA PAGE PRECEDENTE | CONTINÚA DE LA P`GINA ANTERIOR

ESTRUSORE
EXTRUDER

SERIE
SERIES

ART.
CON PERNO IN ACCIAIO ZINCATO

WITH GALVANIZED STEEL PIN

ART.
CON PERNO IN OTTONE

WITH BRASS PIN
A

Camera europea
Euro groove 4011.10 4011B.10 | 4011B.11 | 4011B.12 20

ALL.CO Abithal Point 4011.10 4011B.10 | 4011B.11 | 4011B.12 20

ALL.CO
All.co 5 4011.10 4011B.10 | 4011B.11 | 4011B.12 20
All.co P4 4011.10 4011B.10 | 4011B.11 | 4011B.12 20

ALLU SISTEMI
RX 450 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18
RX 600 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18
RX 700 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18

CLL

Tecno 50 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18
Tecno 50 TT 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18
Tecno 60 TT 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18
Tecno 68 TT 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati) Sistema 1 4011.10 4011B.10 | 4011B.11 | 4011B.12 20

ETNALL
ET 43 4011.10 4011B.10 | 4011B.11 | 4011B.12 20
TT 50 4013.10 4011B.11 | 4011B.12 18

IBLEA COLOR GROUP Eku Vuerre 40 4011.10 4011B.10 | 4011B.11 | 4011B.12 20
INDINVEST Wing 40 4011.10 4011B.10 | 4011B.11 | 4011B.12 20

METRA

NC 45 int. 4012.10 4012B.10 16,5
NC 45 STH 4012.10 4012B.10 16,5
NC 50 I 4012.10 4012B.10 16,5
NC 50 STH 4012.10 4012B.10 16,5
NC 65 STH 4012.10 4012B.10 16,5
NC 68 STH 4012.10 4012B.10 16,5
NC 72 STH 4012.10 4012B.10 16,5
Nuovo NC 40 sorm. 4011.10 4011B.10 | 4011B.11 | 4011B.12 20

PONZIO

Newtec 50 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18
Newtec 52 TT 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18
Newtec 60 TT 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18
Newtec 68 TT 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18

PRESAL EXTRUSION
PR 66 tt 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18
PR 75 tt 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18
PR 80 tt 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18

SAPA

Erre 40 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18
Erre 62 TT 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18
Erre 72 TT 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18
Erre 50 TT b.c. 4013.10 4013B.11 | 4013B.12 18

TOMA Atlantis 40 4011.10 4011B.10 | 4011B.11 | 4011B.12 20



CATENACCI E INCONTRI | LATCHES AND JUNCTIONS | VERROUS ET GACHES | PASADORES Y CERRADEROS

Body in nylon with 
� berglass; zinc-coated 
zamak positioning block; 
steel M5 setscrew.

Corps en nylon avec 
� bre de verre; bloc de 
positionnement en 
zamak zinguØ; grain M5 
en acier.

Cuerpo de nylon con 
� bra de vidrio; bloque 
de colocación de zamac 
galvanizado; prisionero 
M5 de acero.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS
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ART. 4022.10 | 4023.10 | 4024.10
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 50 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

Corpo in nylon con � bra 
di vetro; blocchetto di 
posizionamento in zama 
zincata; grano M5 in 
acciaio.

CORPO DI MANOVRA PER CATENACCIO | SLIDER FOR LATCH
CORPS DE MAN�UVRE POUR VERROU | CUERPO DE MANIOBRA PARA PASADOR

CORPO DI MANOVRA PER CATENACCIO
SIRIO NEW LINE

A

8
10

18
84

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. A
Camera europea
Euro groove 4022.10 20

ALL.CO Abithal Point 4022.10 20

ALL.CO
All.co 5 4022.10 20
All.co P4 4022.10 20

ALLU SISTEMI
RX 450 4024.10 18
RX 600 4024.10 18
RX 700 4024.10 18

CLL

Tecno 50 4024.10 18
Tecno 50 TT 4024.10 18
Tecno 60 TT 4024.10 18
Tecno 68 TT 4024.10 18

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati) Sistema 1 4022.10 20

ETNALL
ET 43 4022.10 20
TT 50 4024.10 18

IBLEA COLOR GROUP Eku Vuerre 40 4022.10 20
INDINVEST Wing 40 4022.10 20

METRA

NC 45 int. 4023.10 16,5
NC 45 STH 4023.10 16,5
NC 50 I 4023.10 16,5
NC 50 STH 4023.10 16,5
NC 65 STH 4023.10 16,5
NC 68 STH 4023.10 16,5
NC 72 STH 4023.10 16,5
Nuovo NC 40 sorm. 4022.10 20

PONZIO

Newtec 50 4024.10 18
Newtec 52 TT 4024.10 18
Newtec 60 TT 4024.10 18
Newtec 68 TT 4024.10 18

PRESAL EXTRUSION
PR 66 tt 4024.10 18
PR 75 tt 4024.10 18
PR 80 tt 4024.10 18

SAPA

Erre 40 4024.10 18
Erre 62 TT 4024.10 18
Erre 72 TT 4024.10 18
Erre 50 TT b.c. 4024.10 18

TOMA Atlantis 40 4022.10 20



CATENACCI E INCONTRI | LATCHES AND JUNCTIONS | VERROUS ET GACHES | PASADORES Y CERRADEROS

Body and bushing 
in nylon � berglass; 
galvanized steel pin.

Corps et bague en nylon 
avec � bre de verre; pion 
en acier zinguØ.

Cuerpo y casquillo 
de nylon con � bra de 
vidrio; pernio de acero 
galvanizado.

37

ART.

4032.10 | 4033.10 | 4032B.10 
4032B.11 | 4032N.12
4033B.10 | 4033B.11
4033B.12| 4034B.11

4034B.12

4034.10

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 200 Pz 100 Cp
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

Corpo e boccola in nylon 
con � bra di vetro; perno 
in acciaio zincato.

TERMINALE ASTA | ROD-END
EMBOUT DE TRINGLE | TERMINAL PLETINA

TERMINALE ASTA
SIRIO NEW LINE

ART. B
4032B.10 8
4032B.11 6
4032B.12 6
4033B 8
4034B.11 7
4034B.12 7

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS

403xB.12 403xB.11 403xB.10

A

20

B
118,5

64 8

10

CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >

8,5

9,5
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< SEGUE DALLA PAGINA PRECEDENTE | CONTINUED FROM PREVIOUS PAGE | SUIT DE LA PAGE PRECEDENTE | CONTINÚA DE LA P`GINA ANTERIOR

ESTRUSORE 
EXTRUDER

SERIE 
SERIES

ART. 
CON PERNO IN ACCIAIO ZINCATO 

WITH GALVANIZED STEEL PIN

ART. 
CON PERNO IN OTTONE 

WITH BRASS PIN
A

Camera europea 
Euro groove 4032.10 4032B.10 | 4032B.11 | 4032B.12 20

ALL.CO
Abithal Point 4032.10 4032B.10 | 4032B.11 | 4032B.12 20
All.co 5 4032.10 4032B.10 | 4032B.11 | 4032B.12 20
All.co P4 4032.10 4032B.10 | 4032B.11 | 4032B.12 20

ALLU SISTEMI
RX 450 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18
RX 600 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18
RX 700 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18

CLL

Tecno 50 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18
Tecno 50 TT 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18
Tecno 60 TT 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18
Tecno 68 TT 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18

EKU Sistemi (Gruppo Pro�lati) Sistema 1 4032.10 4032B.10 | 4032B.11 | 4032B.12 20

ETNALL
ET 43 4032.10 4032B.10 | 4032B.11 | 4032B.12 20
TT 50 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18

IBLEA COLOR GROUP Eku Vuerre 40 4032.10 4032B.10 | 4032B.11 | 4032B.12 20
INDINVEST Wing 40 4032.10 4032B.10 | 4032B.11 | 4032B.12 20

METRA

NC 45 int. 4033.10 4033B.10 16,5
NC 45 STH 4033.10 4033B.10 16,5
NC 50 I 4033.10 4033B.10 16,5
NC 50 STH 4033.10 4033B.10 16,5
NC 65 STH 4033.10 4033B.10 16,5
NC 68 STH 4033.10 4033B.10 16,5
NC 72 STH 4033.10 4033B.10 16,5
Nuovo NC 40 sorm. 4032.10 4032B.10 | 4032B.11 | 4032B.12 20

PONZIO

Newtec 50 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18
Newtec 52 TT 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18
Newtec 60 TT 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18
Newtec 68 TT 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18

PRESAL EXTRUSION
PR 66 tt 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18
PR 75 tt 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18
PR 80 tt 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18

SAPA

Erre 40 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18
Erre 62 TT 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18
Erre 72 TT 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18
Erre 50 TT b.c. 4034.10 4034B.11 | 4034B.12 18

TOMA Atlantis 40 4032.10 4032B.10 | 4032B.11 | 4032B.12 20
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Main body in extruded 
zamak or aluminum; 
chromed zamak control 
lever; zamak end block; 
stainless steel locking pin 
and self-tapping screws.

Corps principal en 
zamak ou en aluminium 
extrudØ; levier de 
man�uvre en zamak 
chromØe; bloc embout 
de tringle en zamak; 
pion de fermeture et vis 
autotaraudeuses en acier 
inox.
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ART. 4501.8 | 4504.8 4502.8 | 4503.8 4204
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 20 Pz 10 Pz 100 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

Corpo principale in zama 
o alluminio estruso; leva 
di manovra in zama 
cromata; blocchetto 
terminale in zama; 
perno di chiusura e viti 
auto� lettanti in acciaio 
inox.

CATENACCIO A LEVA PER PORTE | LEVER BOLT FOR DOORS
VERROU A LEVIER POUR PORTES | PASADOR DE LEVA PARA PUERTAS

CATENACCIO A LEVA PER PORTE
TEX 8

ARTICOLI | ARTICLES A B C D
4501.8 220 215 ----- -----
4502.8 450 445 318 166
4503.8 650 645 518 266
4504.8 140 135 ----- -----

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS

Cuerpo principal de 
zamac o aluminio 
extruido; leva de 
maniobra de zamac 
cromado; bloque 
terminal de zamac 
pernio de cierre y 
tornillos autorroscantes 
de acero inox.

Art. 4501.8
Art. 4504.8

Art. 4502.8
Art. 4503.8

A

A

8

23

13,5

B
C

B

NOTE
Disponibili anche:
Art. 4204 incontro a telaio;
Art. 4234 incontro a pozzetto. 

NOTES
Also available:
Art. 4204 frame junction;
Art. 4234 pocket junction. 

NOTES
Disponibles aussi:
Art. 4204 gâche pour pro� lØ dormant;
Art. 4234 gâche basse à puit. 

NOTAS
Disponibles tambiØn:
Art. 4204 cerradero marco;
Art. 4234 cerradero suelo.

14
,5

D

35

16

10

8

8

23

13,5

Art. 4204
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Zamak body; galvanized 
steel end.

Corps en zamak; tringle 
en acier zinguØ.

Cuerpo de zamac, 
pletina de acero 
galvanizado.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES
CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS
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ART. 4113
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 10 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

Corpo in zama; asta in 
acciaio zincato.

CATENACCIO A LEVA | LEVER BOLT
VERROU A LEVIER | PASADOR DE LEVA

CATENACCIO A LEVA

*Lavorazioni
Machining

Min. 105 | Max. 140
Ø 3

20 21,5

15
5 17

2

5

25

M8
45

0

30

12,5

*1
22
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Zamak latches; TSP 
CR 3.5X25 self-drilling 
screws.

Verrous en zamak 
vis TSP CR 3.5X25 
autoforeuses.

Pasaderos de zamac 
tornillos TSP CR 3.5X25 
autoperforantes.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES
CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS
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ART. 3520.34
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 5 Cp
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

Catenacci in zama; 
viti TSP CR 3.5X25 
autoforanti.

CATENACCI A LEVA
AD APPOGGIO PER ANTA RIBALTA
CATENACCI A LEVA AD APPOGGIO PER ANTA RIBALTA | SUPPORT LEVER BOLTS FOR TILT AND TURN
VERROUS A LEVIER A APPUI POUR VANTAIL OSCILLO-BATTANT | PASADEROS DE LEVA Y APOYO 
PARA OSCILOBATIENTES

30
0

33
5

25
5

29
0

Inferiore
Lower

Superiore
Upper

ESTRUSORE
EXTRUDER

SERIE
SERIES ART.

Camera europea
Euro groove 3520.34

METRA

NC 45 int. 3520.34
NC 45 STH 3520.34
NC 50 I 3520.34
NC 50 STH 3520.34
NC 65 STH 3520.34
NC 68 STH 3520.34
NC 72 STH 3520.34
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Support, connecting 
block, control lever 
and terminal in zamak, 
stainless steel springs, 
nylon connecting plate, 
friction spring in self-
lubricating acetalic resin.

Support, bloc de 
raccordement, levier de 
man�uvre et embout de 
tringle en zamak, ressort 
en acier inox, plaque de 
raccordement en nylon, 
ressort de friction en rØsine 
acØtylique autolubri� ant.

Soporte, bloque de 
unión, leva de maniobra 
y terminal de zamac, 
muelles de acero inox, 
pletina de unión de 
nylon, muelle de fricción 
de resina acetÆlica 
autolubri� cada.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS

42

ART. 4514.20 4514.21 | 4514.22 | 4514.23
4514.24 | 4514.25 | 4514.26

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 10 Cp 20 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

CATENACCIO A LEVA PER FINESTRE | LEVER BOLT FOR WINDOWS
VERROU A LEVIER POUR FENETRES | PASADOR DE LEVA PARA VENTANAS

Supporto, blocchetto di 
collegamento, leva di 
manovra e terminale in 
zama, molle in acciaio 
inox, piastrina di giunzione 
in nylon, molla di 
� rizionamento in resina 
acetalica autolubri� cante.

CATENACCIO A LEVA PER FINESTRE
MINI-TEX

ESTRUSORE
ESTRUDER

SERIE
SERIES MINITEX TERMINALE

TERMINAL

CORPO DI 
MANOVRA

SLIDER
Camera Europea (Cava superiore pro� lo di riporto) 4514.21 4521 4514.2
Camera Europea (Cava inferiore pro� lo di riporto) 4514.23 4524 4514.2

ALCAN Abithal Point 4514.25 4520 4514.2

ALLU SISTEMI
RX 450 4514.20 4523 4514.1
RX 600 4514.20 4523 4514.1
RX 700 4514.20 4523 4514.1

CLL

Tecno 50 4514.20 4523 4514.1
Tecno 50 TT 4514.20 4523 4514.1
Tecno 60 TT 4514.20 4523 4514.1
Tecno 68 TT 4514.20 4523 4514.1

DFV
Classic 4514.26 4520 4514.1
Classic tt 4514.26 4520 4514.1
Classic tt 70 4514.26 4520 4514.1

ETA

Start 410 4514.26 4520 4514.1
Start 470 TT 4514.26 4520 4514.1
Start 560 TT 4514.26 4520 4514.1
Start 640 TT 4514.26 4520 4514.1

INDINVEST

Gold 400 (Cava inferiore pro� lo di riporto) 4514.23 4524 4514.2
Gold 400 (Cava superiore pro� lo di riporto) 4514.24 4525 4514.2
Gold 450 (Cava inferiore pro� lo di riporto) 4514.23 4524 4514.2
Gold 450 (Cava superiore pro� lo di riporto) 4514.24 4525 4514.2
Gold 450 TT (Cava inferiore pro� lo di riporto) 4514.23 4524 4514.2
Gold 450 TT (Cava superiore pro� lo di riporto) 4514.24 4525 4514.2
Gold 490 TT (Cava inferiore pro� lo di riporto) 4514.23 4524 4514.2
Gold 490 TT (Cava superiore pro� lo di riporto) 4514.24 4525 4514.2
Gold 500 (Cava inferiore pro� lo di riporto) 4514.23 4524 4514.2
Gold 500 (Cava superiore pro� lo di riporto) 4514.24 4525 4514.2
Gold 502 HC (Cava inferiore pro� lo di riporto) 4514.23 4524 4514.2
Gold 502 HC (Cava superiore pro� lo di riporto) 4514.24 4525 4514.2
Gold 600 HC-E (Cava inferiore pro� lo di riporto) 4514.23 4524 4514.2
Gold 600 HC-E (Cava superiore pro� lo di riporto) 4514.24 4525 4514.2

CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >
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,5

12,5
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13

1
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ESTRUSORE
ESTRUDER

SERIE
SERIES MINITEX TERMINALE

TERMINAL

CORPO DI 
MANOVRA

SLIDER

INDINVEST

Plathina 60 (Cava inferiore pro� lo di riporto) 4514.23 4524 4514.2
Plathina 60 (Cava superiore pro� lo di riporto) 4514.24 4525 4514.2
Plathina 69 (Cava inferiore pro� lo di riporto) 4514.23 4524 4514.2
Plathina 69 (Cava superiore pro� lo di riporto) 4514.24 4525 4514.2
Plathina 75 (Cava inferiore pro� lo di riporto) 4514.23 4524 4514.2
Plathina 75 (Cava superiore pro� lo di riporto) 4514.24 4525 4514.2
Wing 40 4514.25 4520 4514.2

METRA

NC 45 int. 4514.22 4522 4514.3
NC 45 STH 4514.22 4522 4514.3
NC 50 I 4514.22 4522 4514.3
NC 50 STH 4514.22 4522 4514.3
NC 65 STH 4514.22 4522 4514.3
NC 72 STH 4514.22 4522 4514.3
Nuovo NC 40 sorm. 4514.25 4520 4514.2

PONZIO

New Tec 50 4514.20 4523 4514.1
New Tec 52 TT 4514.20 4523 4514.1
New Tec 60 TT 4514.20 4523 4514.1
New Tec 68 TT 4514.20 4523 4514.1

PRESAL EXTRUSION
PR 66 tt 4514.20 4523 4514.1
PR 75 tt 4514.20 4523 4514.1
PR 80 tt 4514.20 4523 4514.1

SAPA

Erre 40 4514.20 4523 4514.1
Erre 52 TT b.c. 4514.20 4523 4514.1
Erre 62 TT 4514.20 4523 4514.1
Erre 72 TT 4514.20 4523 4514.1
Erre 40 (Minitex ridotto per pro� lo porte) 4510.7 --- ---

TOMA Atlantis 40 4514.25 4520 4514.2

< SEGUE DALLA PAGINA PRECEDENTE | CONTINUED FROM PREVIOUS PAGE | SUIT DE LA PAGE PRECEDENTE | CONTINÚA DE LA P`GINA ANTERIOR

Art. 4510.7
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Support, connecting 
block, control lever and 
springs in stainless steel, 
nylon connecting plate 
and terminal, brass pin.

Support, bloc de 
raccordement, levier 
de man�uvre, ressorts 
en acier inox, embout 
de tringle et plaque de 
raccordement en nylon, 
pivot en laiton.

Soporte, bloque de 
unión, leva de maniobra, 
muelles de acero inox, 
terminal y pletina de 
unión de nylon, pernio 
de latón.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS

ART. 4514.31 4514.30 | 4514.32 | 4514.33
4514.34 | 4514.35

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 10 Cp 10 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

Suporto, blocchetto 
di collegamento, leva 
di manovra, molle in 
acciaio inox, terminale e 
piastrina di giunzione in 
nylon, perno in ottone.

CATENACCIO A LEVA PER FINESTRE
CON PERNO IN OTTONE
CATENACCIO A LEVA PER FINESTRE CON PERNO IN OTTONE | LEVER BOLT FOR WINDOWS WITH BRASS PIN
VERROU A LEVIER POUR FENETRES AVEC PIVOT EN LAITON | PASADOR DE LEVA PARA VENTANAS CON PERNIO DE LATÓN

MINI-TEX

SX DX

CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >

72
,5

59
,5

B

A

ESTRUSORE
ESTRUDER

SERIE
SERIES ART. A B POSIZIONE PUNTALE

PUSH ROD POSITION

Camera europea
Euro Groove

4514.32 8 19,5 Centrale
4514.33 6 19,5 DX
4514.34 6 19,5 SX

ALCAN Abithal Point
4514.32 8 19,5 Centrale
4514.33 6 19,5 DX
4514.34 6 19,5 SX

ALL.CO

All.co 5
4514.32 8 19,5 Centrale
4514.33 6 19,5 DX
4514.34 6 19,5 SX

All.co P4
4514.32 8 19,5 Centrale
4514.33 6 19,5 DX
4514.34 6 19,5 SX

ALLU SISTEMI RX 450
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

13
1
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< SEGUE DALLA PAGINA PRECEDENTE | CONTINUED FROM PREVIOUS PAGE | SUIT DE LA PAGE PRECEDENTE | CONTINÚA DE LA P`GINA ANTERIOR

ESTRUSORE
ESTRUDER

SERIE
SERIES ART. A B POSIZIONE PUNTALE

PUSH ROD POSITION

ALLU SISTEMI
RX 600

4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

RX 700
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

ALUMEC Syntesis 45 4514.35 8 19,5 Centrale

CLL

Tecno 50
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

Tecno 50 TT
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

Tecno 60 TT
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

Tecno 68 TT
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati) Sistema 1

4514.32 8 19,5 Centrale
4514.33 6 19,5 DX
4514.34 6 19,5 SX

INDINVEST Wing 40
4514.32 8 19,5 Centrale
4514.33 6 19,5 DX
4514.34 6 19,5 SX

METRA

NC 45 Int 4514.30 8 19,5 Centrale
NC 50 I 4514.30 8 19,5 Centrale
NC 50 STH 4514.30 8 19,5 Centrale
NC 65 STH 4514.30 8 19,5 Centrale
NC 68 STH 4514.30 8 19,5 Centrale
NC 72 STH 4514.30 8 19,5 Centrale

Nuovo NC 40
4514.32 8 19,5 Centrale
4514.33 6 19,5 DX
4514.34 6 19,5 SX

PONZIO

Newtec 50
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

Newtec 52 TT
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

Newtec 60 TT
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

Newtec 68 TT
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

PRESAL EXTRUSION

PR 66 tt
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

PR 75 tt
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

PR 80 tt
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

SAPA

Erre 40
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

Erre 50 TT b.c.
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

Erre 62 TT
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

Erre 72 TT
4514.31 7 19,5 DX
4514.31 7 19,5 SX

TOMA Atlantis 40
4514.32 8 19,5 Centrale
4514.33 6 19,5 DX
4514.34 6 19,5 SX
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Main body in painted 
extruded aluminum; 
painted zamak handle 
and matching end; 
zinc-coated zamak lock 
control; nylon thickness, 
screw covers and 
terminal plug; sliding 
end guide in Delrin 
acetalic resin, aluminum 
threaded inserts, 
stainless steel closing 
end and fastening 
screws.

Corps principal en 
aluminium extrudØ 
laquØ; poignØe et gâche 
pour tringle en zamak 
laquØe; gâche pour 
serrure en zamak zinguØ; 
cales - bouchons cache-
vis � guide embout 
de tringle en nylon; 
glissiŁre tringle en rØsine 
acØtylique Delrin, parties 
intercalaires taraudØes 
en aluminium, tringle 
de fermeture et vis de 
� xation en acier inox.

Cuerpo principal de 
aluminio extruido 
lacado; mango y 
cerradero pletina de 
zamac lacado; cerradero 
de zamac galvanizado; 
espesores tapones para 
guía terminal de nylon; 
guía de desplazamiento 
pletina de resina 
acetÆlica Delrin, 
inserciones roscadas 
de aluminio, pletina 
de cierre y tornillos de 
� jación de acero inox.
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Corpo principale in 
alluminio estruso 
verniciato; impugnatura 
e riscontro asta in 
zama verniciata; 
riscontro serratura in 
zama zincata; spessori-
tappi coprivite-guida 
terminale in nylon; 
guida di scorrimento 
asta in resina acetalica 
Delrin, inserti � lettati 
in alluminio, asta 
di chiusura e viti di 
� ssaggio in acciaio inox.

PALETTO AD APPOGGIO ESTERNO | EXTERNAL SUPPORT BOLT
VERROU A APPUI EXTERIEUR | PASADOR DE APOYO EXTERNO

PALETTO AD APPOGGIO ESTERNO
MAXI-TEX

ART. 4550.1 | 4551.1 4550.2 | 4551.2 4552 4235
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 10 Pz 5 Pz 20 Pz 50 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

18

42 26

B

4

39

40 5 4 3 15

14

D
C

15 15

Ø 3

Ø 6,5
25

81,
5

A
25

Ø 3

DESCRIZIONE
DESCRIPTION ART. A B C D

Paletto senza cilindro
Bolt without cylinder 4550.1 77,5 220 178 259

Paletto senza cilindro
Bolt without cylinder 4550.2 312,5 455 413 495

Paletto con cilindro
Bolt with cylinder 4551.1 77,5 220 178 259

Paletto con cilindro
Bolt with cylinder 4551.2 312,5 455 413 295

Incontro puntale
Tip junction 4552 ----- ----- ----- -----

Incontro a pozzetto
Pocket junction 4235 ----- ----- ----- -----

Art. 4552
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Pin and M5 TSP CR 
screw in galvanized steel. 
Art. 4246 locking cam in 
zamak, with adjustable 
pressure in 8 different 
positions.

Pivot et vis M5 TSP CR 
en acier zinguØ. Art. 
4246 came de fermeture 
en zamak, rØglable en 
pression avec 8 positions 
diffØrentes.

Pernio y tornillo M5 TSP 
CR de acero galvanizado.
Art. 4246 excØntrica 
de cierre de zamac, 
regulable a presión en 8 
posiciones diferentes.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS
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ART. 4241 | 4242 | 4243
4244 | 4245 4246 | 4246.10 | 4246.11

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 50 Pz 20 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

Perno e vite M5 TSP 
CR in acciaio zincato. 
Art. 4246 eccentrico 
di chiusura in zama, 
regolabile in pressione in 
8 posizioni diverse.

PERNO DI CHIUSURA SUPPLEMENTARE | EXTRA LOCKING PIN
PIVOT DE FERMETURE SUPPLEMENTAIRE | PERNIO DE CIERRE SUPLEMENTARIO

PERNO DI CHIUSURA SUPPLEMENTARE

CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >

8

A

30 11

Ø 12

7 8

25 13

Ø 12

7 8

Art. 4246.10 Art. 4246.11

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. A

Camera Europea
Euro Groove

4241 9
4246.11 8

ALCAN Abithal Point 4241 9

ALL.CO
All.co 5 Compl. 4244 14
All.co 5 Sorm. 4242 12

ALLU SISTEMI
RX 450 4246.10 8
RX 600 4246.10 8
RX 700 4246.10 8

CLL

Tecno 50 4246.10 8
Tecno 50 TT 4246.10 8
Tecno 60 TT 4246.10 8
Tecno 68 TT 4246.10 8

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati) Sistema 1 4241 9

ETNALL 
ET 43 4241 9
TT 50 4246.10 8

INDINVEST
Alpha 445 4245 16
Wing 40 4241 9



CATENACCI E INCONTRI | LATCHES AND JUNCTIONS | VERROUS ET GACHES | PASADORES Y CERRADEROS

48

< SEGUE DALLA PAGINA PRECEDENTE | CONTINUED FROM PREVIOUS PAGE | SUIT DE LA PAGE PRECEDENTE | CONTINÚA DE LA P`GINA ANTERIOR

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART. A

METRA

NC 45 Int.
4241 9
4246.11 8

NC 45 STH
4241 9
4246.11 8

NC 50 I
4241 9
4246.11 8

NC 50 STH
4241 9
4246.11 8

NC 65 STH
4241 9
4246.11 8

NC 68 STH
4241 9
4246.11 8

NC 72 STH
4241 9
4246.11 8

Nuovo NC 40 Sorm. 4241 9
PASSERINI Ekip 40 Compl. 4243 13

PONZIO

Newtec 50 4246.10 8
Newtec 52 TT 4246.10 8
Newtec 60 TT 4246.10 8
Newtec 68 TT 4246.10 8

PRESAL EXTRUSION
PR 66 tt 4246.10 8
PR 75 tt 4246.10 8
PR 80 tt 4246.10 8

SAPA

Erre 40 4246.10 8
Erre 50 TT b.c. 4246.10 8
Erre 62 TT 4246.10 8
Erre 72 TT 4246.10 8

TOMA Atlantis 40 4241 9
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Zamak pin, nylon socket, 
stainless steel setscrews.

Pivot en zamak, gâche 
en nylon, grains en acier 
inox.

Pernio de zamac, 
cerradero de nylon, 
prisioneros de acero 
inox.
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ART. 4220.1 | 4220.2 | 4220.3
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 50 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

Perno in zama, riscontro 
in nylon, grani in acciaio 
inox.

FERMA ANTA | SASH STOPPER
CLIP BLOQUE VANTAIL | BLOQUEO HOJA

FERMA ANTA

Art. 4220.1

Art. 4220.2

Art. 4220.3

Ø 8,8

13
,7

23

58 15 70

58 15 70

58 15 70

Ø 8,8

16
,1

23

12
,8

Ø 8,8

13
,7

20

13
,6

12
,8

ESTRUSORE | EXTRUDERS SERIE | SERIES ART.
Camera europea
Euro groove 4220.1

ALCAN Abithal Point 4220.3

ALLU SISTEMI
RX 450 4220.2
RX 600 4220.2
RX 700 4220.2

CLL

Tecno 50 4220.2
Tecno 50 TT 4220.2
Tecno 60 TT 4220.2
Tecno 68 TT 4220.2

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati) Sistema 1 4220.3

ETNALL
ET 43 4220.3
TT 50 4220.2

INDINVEST Wing 40 4220.3

METRA

NC 45 int. 4220.1
NC 45 STH 4220.1
NC 50 int. 4220.1
NC 50 STH 4220.1
NC 65 STH 4220.1
NC 68 STH 4220.1
NC 72 STH 4220.1
Nuovo NC 40 4220.3

PONZIO

Newtec 50 4220.2
Newtec 52 TT 4220.2
Newtec 60 TT 4220.2
Newtec 68 TT 4220.2

PRESAL EXTRUSION
PR 66 tt 4220.2
PR 75 tt 4220.2
PR 80 tt 4220.2

SAPA

Erre 40 4220.2
Erre 50 TT b.c. 4220.2
Erre 62 TT 4220.2
Erre 72 TT 4220.2

TOMA Atlantis 40 4220.3
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Zamk slider, counterplate 
and base of the 
counterplate; TSCCR 
M4x6 screw and stainless 
steel setscrew.

GlissiŁre, gâche et base 
de la gâche en zamak; 
vis TSCCR M4x6 et grain 
en acier inox.

Resbalón,  cerradero y 
base del cerradero en 
zamac; tornillo TSCCR 
M4x6 y pernio en acero 
inoxidable.

Slitta, riscontro e base 
riscontro in zama; vite 
TSCCR M4x6 e grano in 
acciaio inox.
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ART. 4226.1 | 4226.2

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 40 Kit
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6
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ROSTRO DI CHIUSURA SUPPLEMENTARE | ADDITIONAL INTERMEDIATE THIRD CLOSING POINT
CROCHET DE FERMETURE SUPPLEMENTAIRE | PUNTO DE CIERRE SUPLEMENTARIO 

HOOK
ROSTRO DI CHIUSURA SUPPLEMENTARE

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
Camera Europea
Euro Groove 4226.1

ALLU SISTEMI
RX 450 4226.2
RX 600 4226.2
RX 700 4226.2

ETNALL TT 50 4226.2

METRA

NC 45 Int. 4226.1
NC 45 STH 4226.1
NC 50 STH 4226.1
NC 65 STH 4226.1
NC 68 STH 4226.1
NC 72 STH 4226.1

CLL

Tecno 50 4226.2
Tecno 50 TT 4226.2
Tecno 60 TT 4226.2
Tecno 68 TT 4226.2

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

PONZIO

Newtec 50 4226.2
Newtec 52 TT 4226.2
Newtec 60 TT 4226.2
Newtec 68 TT 4226.2

PRESAL EXTRUSION
PR 66 tt 4226.2
PR 75 tt 4226.2
PR 80 tt 4226.2

SAPA

Erre 40 4226.2
Erre  50 TT b.c. 4226.2
Erre  62 TT 4226.2
Erre  72 TT 4226.2
Erre  72 TT 1.3 4226.2
Erre 85 TT 1.0 4226.2

Art. 4226.1

Art. 4226.2

25

45

25

11,1

6,9
12,6

13,1

21

19
,2

21
+ 2

,5

45 6,9
12,6

19
,2+ 2

,5



Art. 4205.5 | 4205.6

Art. 4205.3 | 4205.4
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Zamak junction ; nylon 
support and brass roll ; 
M5 TSCCR screw and 
plate in stainless steel.

Gâche en zamak; 
support en nylon et 
rouleau en laiton; vis 
M5 TSCCR et plaque en 
acier inox.

Encuentro en zama; 
soporte en nylon y rollo 
en latón; tornillo M5 
TSCCR y placa en acero 
inoxidable.

Incontro in zama; 
sostegno in nylon e 
rullino in ottone; vite 
M5 TSCCR e piastrina in 
acciaio inox.

51

soporte en nylon y rollo 

TSCCR y placa en acero 

INCONTRO ASTA DOPPIO REGOLABILE | ADJUSTABLE DOUBLE ROD JUNCTION
GACHE DOUBLE REGLABLE | ENCUENTRO PLETINA DOBLE REGULABLE

INCONTRO ASTA DOPPIO REGOLABILE
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ART. TUTTI | ALL | TOUT | TODOS

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

ESTRUSORE
EXTRUDER

SERIE
SERIES ART.

ART. CON RULLINO 
SOSTEGNO ANTA

ART. WITH A 
ROLLER SHUTTER 

SUPPORT
Camera Europea
Euro Groove 4205.3 4205.4

ALLU SISTEMI
RX 450 4205.5 4205.6
RX 600 4205.5 4205.6
RX 700 4205.5 4205.6

ETNALL TT 50 4205.5 4205.6

METRA

NC 45 Int. 4205.3 4205.4
NC 45 STH 4205.3 4205.4
NC 50 STH 4205.3 4205.4
NC 65 STH 4205.3 4205.4
NC 68 STH 4205.3 4205.4
NC 72 STH 4205.3 4205.4

CLL

Tecno 50 4205.5 4205.6
Tecno 50 TT 4205.5 4205.6
Tecno 60 TT 4205.5 4205.6
Tecno 68 TT 4205.5 4205.6

72

72

25

25

24

8
8

8
8

7
7

21
21

21
21

19
,4 22

3,2

+ 2
+ 2

ESTRUSORE
EXTRUDER

SERIE
SERIES ART.

ART. CON RULLINO 
SOSTEGNO ANTA

ART. WITH A 
ROLLER SHUTTER 

SUPPORT

PONZIO

Newtec 50 4205.5 4205.6
Newtec 52 TT 4205.5 4205.6
Newtec 60 TT 4205.5 4205.6
Newtec 68 TT 4205.5 4205.6

PRESAL 
EXTRUSION

PR 66 tt 4205.5 4205.6
PR 75 tt 4205.5 4205.6
PR 80 tt 4205.5 4205.6

SAPA

Erre 40 4205.5 4205.6
Erre  50 TT b.c. 4205.5 4205.6
Erre  62 TT 4205.5 4205.6
Erre  72 TT 4205.5 4205.6
Erre  72 TT 1.3 4205.5 4205.6
Erre 85 TT 1.0 4205.5 4205.6

5,5
24

22
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Art. 4202 body in zamak; 
art. 4211.2 � 4212.2 � 
4213.2 body in nylon; 
stainless steel M5 TSC 
CR screw and plate.

Corps art. 4202 en 
zamak; corps art. 4211.2 
� 4212.2 � 4213.2 en 
nylon; vis M5 TSC CR et 
plaque en acier inox.

Cuerpo art. 4202 de 
zamac; cuerpo art. 
4211.2 � 4212.2 � 4213.2 
de nylon; tornillo M5 
TSC CR y placa de acero 
inox.
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Corpo art. 4202 in 
zama; corpo art. 4211.2 
� 4212.2 � 4213.2 in 
nylon; vite M5 TSC CR e 
piastrina in acciaio inox.

INCONTRO ASTA SINGOLO | ONE-ROD JUNCTION
GACHE SIMPLE | CERRADERO PLETINA INDIVIDUAL

INCONTRO ASTA SINGOLO

ART. 4202.1 | 4211.2
4212.2 | 4213.2

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

ART. H
4202.1 8
4211.2 8,6
4212.2 8,6
4213.2 11,5

19,6

31

11

H

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
Camera europea
Euro groove 4202.1 | 4212.2

ALCAN Abithal Point 4211.2

ALL.CO
All.co 1 4211.2
All.co 5 compl. 4213.2

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati)

Sistema 1 4211.2
Sistema 1
3a chiusura in� sso a 2 ante 4213.2

INDINVEST Wing 40 4211.2
METRA Nuovo NC 40 4211.2
ETNALL ET 43 4211.2
TOMA Atlantis 40 4211.2
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Nylon body; stainless 
steel M5 TSC CR screw 
and cam plate.

Corps en nylon; vis M5 
TSC CR et plaque à 
came en acier inox.

Cuerpo de nylon; tornillo 
M5 TSC CR y placa de 
acero inox.
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ART. 4214
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

Corpo in nylon; vite M5 
TSC CR e piastrina a a 
camma in acciaio inox.

INCONTRO ASTA DOPPIO | DOUBLE-ROD JUNCTION
GACHE DOUBLE | CERRADERO DOBLE

INCONTRO ASTA DOPPIO

42,5
19,2

8,2

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
Camera europea
Euro Groove 4214

METRA

NC 45 int. 4214
NC 45 STH 4214
NC 50 int. 4214
NC 50 STH 4214
NC 65 STH 4214
NC 68 STH 4214
NC 72 STH 4214



Nylon body; stainless 
steel M5 TSC CR screw 
and cam plate.

Corps en nylon; vis M5 
TSC CR et plaque à 
came en acier inox.

Cuerpo de nylon; tornillo 
M5 TSC CR y placa de 
acero inox.

Corpo in nylon; vite M5 
TSC CR e piastrina a a 
camma in acciaio inox.
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ART. 4216.5 | 4216.6
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

INCONTRO ASTA SINGOLO | ONE-ROD JUNCTION
GACHE SIMPLE | CERRADERO PLETINA INDIVIDUAL

INCONTRO ASTA SINGOLO

ESTRUSORI | EXTRUDERS SERIE | SERIES ART.
ALCAN Abithal Point 4216.5 | 4216.6

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati) Sistema 1 4216.5 | 4216.6

ETNALL ET 43 4216.5 | 4216.6
IBLEA COLOR GROUP Eku Vuerre 40 4216.5 | 4216.6

METRA Nuovo NC 40 4216.5 | 4216.6
TOMA Atlantis 40 4216.5 | 4216.6

Art. 4216.5

Art. 4216.6

34,3 27,4

11
,8
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Nylon body; galvanized 
steel roller and M6 
setscrew.

Corps en nylon; rouleau 
et grain M6 en acier 
zinguØ.

Cuerpo de nylon; 
cilindro y prisionero M6 
de acero galvanizado
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Corpo in nylon; rullino 
e grano M6 in acciaio 
zincato.

INCONTRO ASTA DOPPIO | DOUBLE-ROD JUNCTION
GACHE DOUBLE | CERRADERO DOBLE

INCONTRO ASTA DOPPIO

ART. 4215
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 50 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

43,5

12
,3

24,4

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

ALLU SISTEMI
RX 450 4215
RX 600 4215
RX 700 4215

CLL

Tecno 50 4215
Tecno 50 TT 4215
Tecno 60 TT 4215
Tecno 68 TT 4215

ETNALL TT 50 4215

PONZIO

Newtec 50 4215
Newtec 52 TT 4215
Newtec 60 TT 4215
Newtec 68 TT 4215

PRESAL EXTRUSION
PR 66 tt 4215
PR 75 tt 4215
PR 80 tt 4215

SAPA

Erre 40 4215
Erre 50 4215
Erre 50 TT b.c. 4215
Erre 60 TT 4215
Erre 62 TT 4215
Erre 72 TT 4215
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Nylon junction; 
galvanized steel M5 
setscrews.

Gâche en nylon; grains 
M5 en acier zinguØ.

Cerradero de nylon; 
prisioneros M5 de acero 
galvanizado.
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Incontro in nylon; grani 
M5 in acciaio zincato.

INCONTRO ASTA DOPPIO | DOUBLE-ROD JUNCTION
GACHE DOUBLE | CERRADERO DOBLE

INCONTRO ASTA DOPPIO

ART. 4217 | 4218
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 50 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6
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21,5

11

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

ALL.CO
All.co 5 sorm. 4218
All.co 5 T.T. 4218

ALLU SISTEMI
RX 450 4217
RX 600 4217
RX 700 4217

CLL

Tecno 50 4217
Tecno 50 TT 4217
Tecno 60 TT 4217
Tecno 68 TT 4217

ETNALL TT 50 4217

PONZIO

Newtec 50 4217
Newtec 52 TT 4217
Newtec 60 TT 4217
Newtec 68 TT 4217

PRESAL EXTRUSION
PR 66 tt 4217
PR 75 tt 4217
PR 80 tt 4217

SAPA

Erre 40 4217
Erre 50 4217
Erre 50 TT b.c. 4217
Erre 60 TT 4217
Erre 62 TT 4217
Erre 72 TT 4217
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Galvanized zamak 
junction; M5 stainless 
steel setscrews.

Gâche en zamak zinguØ; 
grains M5 en acier inox.

Encuentro en zamac 
galvanizado; prisioneros 
M5 en acero inox.

Incontro zama zincata; 
grani M5 in acciaio inox.
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ART. 4223 4224 | 4224A 4224A.1 | 4242A.1
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 50 Pz 100 Pz 100 Kit
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

INCONTRO ASTA DOPPIO | DOUBLE-ROD JUNCTION
GACHE DOUBLE | CERRADERO DOBLE

INCONTRO ASTA DOPPIO

ESTRUSORI | EXTRUDERS SERIE | SERIES ART.
ALCAN Abithal Point 4224A | 4224A.1

ALL.CO
All.co 5 sorm. 4242A.1
All.co P4 sorm. 4224

HYDRO Domal 40 4223
METRA Nuovo NC 40 4224A | 4224A.1

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati) Sistema 1 4224A

ETNALL ET 43 4224A
SAPA ERRE 40 4224A.1
TOMA Atlantis 40 4224A

14,5

13
,5

45

Art. 4242A.1 Art. 4224A.1

Ø 13
Ø 13

12

9

7 9

10

12

32

45
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Brass junction and 
washer; tempered steel 
spring.

Gâche et rondelle en 
laiton ; ressort en acier 
trempØ.

Cerradero y arandela de 
latón; muelle de acero 
templado.
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Incontro e rondella in 
ottone; molla in acciaio 
temprato.

ART. TUTTI | ALL | TOUS | TODOS
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 50 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

INCONTRO A POZZETTO | POCKET JUNCTION
GACHE A PUITS | CERRADERO SUELO

INCONTRO A POZZETTO

Ø B

30

Ø A

ART. A B
4233 9,8 6
4234 11,7 8
4235 13,5 9
4236 13,7 10
4237 16 12
4239 16 13
4238 18 14
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Junction in zinc-coated 
zamak; galvanized steel 
M5 setscrew.

Gâche en zamak 
zinguØe; grain M5 en 
acier zinguØ.
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INCONTRO 3° CHIUSURA | THIRD LOCK JUNCTION
GACHE TROISIEME FERMETURE | CERRADERO 3.” CIERRE

Cerradero de 
zamac galvanizado; 
prisionero M5 de acero 
galvanizado.

INCONTRO 3° CHIUSURA

Incontro in zama zincata; 
grano M5 in acciaio 
zincato.

ART. 4253 | 4254
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

ALLU SISTEMI
RX 450 4253
RX 600 4253
RX 700 4253

CLL

Tecno 50 4253
Tecno 50 TT 4253
Tecno 60 TT 4253
Tecno 68TT 4253

HYDRO Domal 40 4254

PONZIO

Newtec 50 4253
Newtec 52 TT 4253
Newtec 60 TT 4253
Newtec 68 TT 4253

PRESAL EXTRUSION
PR 66 TT 4253
PR 75 TT 4253
PR 80 TT 4253

SAPA

Erre 40 4253
Erre 50 4253
Erre 50  TT b.c. 4253
Erre 62 TT 4253
Erre 72 TT 4253

11,5

32

3,9

16

28

11,8

Art. 4253

Art. 4254



NOTES



ACCESSORI VARI
Various accessories



ACCESSORI VARI
Various accessories



ACCESSORI VARI | VARIOUS ACCESSORIES | ACCESSOIRES DIFFERENTS | ACCESORIOS VARIOS

End caps for structural 
pro� les and handrails 
of various shapes and 
dimensions. Made of 
nylon.

Bouchons de fermeture 
pour pro� lØs structuraux 
et main courante de 
formes et de dimensions 
diffØrentes. RØalisØs en 
nylon.

Tapones de cierre para 
per� les estructurales 
y pasamano de varias 
formas y dimensiones. 
Fabricados en nylon.
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ART.
2313 | 2334 | 2335 | 2382
2383 | 2384 | 2386 | 2387

2388 | 2389

2315 | 2317 | 2318 | 2331
2336 | 2342 | 2343 | 2348

2351 | 2356
2319 | 2357 | 2377 2365

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz 200 Pz 300 Pz 400 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

Tappi di chiusura per 
pro� li strutturali e 
corrimano di varie forme 
e dimensioni. Realizzati 
in nylon

TAPPI VARI
TAPPI VARI | VARIOUS PLUGS
BOUCHONS DIFFERENTS | TAPONES VARIOS

TIPI | TYPES ART.

Tappi Quadrati
Square ACCESSORIES

50x50 2313
40x40 2315
30x30 2317
25x25 2318
20x20 2319

Tappi Rettangolari
Rectangular ACCESSORIES

100x20 2331
80x40 2334
80x20 2335
80x15 2336
60x30 2342
60x20 2343
50x20 2348
40x20 2351
30x20 2356
30x15 2357
25x15 2361
20x10 2365

Tappo Semitondo
Semicircular Plug 30x20 2377

Tappo 1/4 Tondo
1/4 Ciruclar Plug 40x40 2388

Tappi Corrimano
Handrail ACCESSORIES

G 209 2382
G160 2383
R42 diritto 2384

Tappi Terminale
End Handrail ACCESSORIES

Super. GR14 2386
Infer. GR14 2387



ACCESSORI VARI | VARIOUS ACCESSORIES | ACCESSOIRES DIFFERENTS | ACCESORIOS VARIOS

Plug for closing the 
upper and lower ends of 
facing pro� les used as a 
central bar in two-shutter 
windows. Made of nylon 
or rubber.

Bouchon pour la 
fermeture supØrieure 
et infØrieure du pro� lØ 
rapportØ utilisØ comme 
battue centrale dans les 
fenŒtres à deux vantaux. 
RØalisØ en nylon ou en 
caoutchouc.

Tapón para el cierre 
superior e inferior del 
per� l inversor utilizado 
como tope central en 
ventanas de dos hojas. 
Fabricado en nylon
o en goma.
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ART.

2082 | 2091 | 2091.3 | 2092 
2103 | 2104 | 2105 | 2106 

2106A | 2107 | 2107.3 | 2107A
 2110 | 2116 | 2118.6 | 2120

2120A | 2121 | 2122

2108 | 2109 | 2111
2112 | 2113.3 | 2113A.3 | 2117
2117A | 2118 | 2118.3 | 2119 
2123 | 2124 | 2125 | 2127

2106.3

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 25 Cp 50 Cp 25 Kit
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

Tappo per la chiusura 
superiore e inferiore 
del pro� lo di riporto 
utilizzato come battuta 
centrale nelle � nestre a 
due ante. Realizzato in 
nylon o in gomma.

TAPPO PER PROFILO DI RIPORTO | PLUG FOR FACING PROFILE
BOUCHON POUR PROFILE RAPPORTE | TAPÓN PARA PERFIL INVERSOR

TAPPO PER PROFILO DI RIPORTO

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

ALCAN
Abithal Point doppia battuta (prof. 21401) 2108
Abithal Point giunto aperto (prof. 21402) 2109

ALL.CO

All.co 5 arrotondato 2118.6
All.co 5 sormonto 21118
All.co P4 sorm. (prof. VZ 0635 - VZ 0749) 2127
Export 45 2091
Export 45 TT 2091
Export 45 arrotondato 2091.3
Export 45 TT arrotondato 2091.3
Export 50 2121
Export 50 TT 2122

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati)

Eku 45 2092
Eku 53 apertura esterna 2104
Eku 53 apertura interna 2105
Sistema 1 sorm. 2119

ETNALL
ET 43 (ET 4303) 2113.3
ET 43 (ET 4355) 2113A.3
TT 50 2103

HYDRO

Domal 40 2117
Domal 40 arrotondato 2117A
Domal Stopper 2120
Domal Stopper arrotondato 2120A

INDINVEST
Gold 400 apertura esterna 2107A
Gold 400 apertura interna 2107
Gold 400 apertura interna arrotondato 2107.3

METRA
NC 45 int. (prof. NC3914) esterno 2125
NC 45 int.
(prof. NC3914 - NC 3918 arrot.) interno 2124

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

METRA
Nuovo NC 40 sorm. ( prof. 3578 ) 2113.3
Nuovo NC 40 sorm. (prof. 3917) 2123

PASSERINI
Ekip 40 complanare 2111
Ekip 40 sormonto 2112

PONZIO

Newtec 50 2103
Newtec 52 TT 2103
Newtec 60 TT 2103
Newtec 68 TT 2103

SAPA

Erre 40 2110
Erre 40 Revamping 2106
Erre 40 Revamping 2106A
Erre 40 Revamping Arr. (prof. 800641) 2106.3
Erre 50 2116
Erre 50 TT b.c. 2082

TOMA Atlantis 40 (doppia battuta) 2113A.3



ACCESSORI VARI | VARIOUS ACCESSORIES | ACCESSOIRES DIFFERENTS | ACCESORIOS VARIOS

Accessory to snap 
into drainage slot for 
� nishing, made of nylon.

Accessoire à appliquer à 
dØclic sur la boutonniŁre 
de drainage comme 
couverture de l�usinage, 
rØalisØe en nylon.

Accesorios de aplicación 
a presión en el ojal de 
drenaje para cubrir la 
mecanización, fabricados 
en nylon.
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ART. 2141 | 2142 | 2142B
2145 | 2145.1 2143 | 2144

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz 200 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

CAPPETTA DI DRENAGGIO | DRAINAGE PLUG
BUSETTE | TAPA DE DRENAJE

CAPPETTA DI DRENAGGIO

Accessorio da applicare 
a scatto sull�asola 
di drenaggio come 
copertura della 
lavorazione, realizzata 
in nylon.

Art. 2145
Con valvola | With valve

31

30
Ø 4

30

30

Ø 4

20

26,5

8

3,5

4

9

9

9

8

6

2141

2142

2142B

2143

2144

CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >
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ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

AL SISTEM
Planet 45 2141
Planet 50 TT 2141
Planet 62 TT 2141

ALL.CO

All.co 5 sorm. 2143 | 2145
All.co P4 sorm. 2143 | 2145
Export 45 2143 | 2145
Export 45 TT 2143 | 2145
Export 50 2143 | 2145
Export 50 TT 2143 | 2145
Export 51 TT 2143 | 2145
Export 68 TT 2143 | 2145
Export 60 S 2143 | 2145

CLL

Tecno 50 2142 | 2142B | 2145
Tecno 50 TT 2142 | 2142B | 2145
Tecno 60 2142 | 2142B | 2145
Tecno 68 TT 2142 | 2142B | 2145

DFV
Classic 2141
Classic tt 2141
Classic TT 70 2141

EKU Sistemi 
(Gruppo Pro�lati)

Eku 40 2144
Eku 45 TT 2144
Eku 53 2144
Eku 53 TT 2144
Eku 60 TT 2143 | 2145
Eku 68 TT 2143 | 2145
Eku 64 TT 2144
Eku 72 TT 2144
Eku Woodart 2143 | 2145
Eku Woodart TT 2143 | 2145
Sistema 1 2144
PE 60 Slide 2144

HYDRO

Domal 40 2143 | 2145
Domal Break 2143 | 2145
Domal Stopper 2143 | 2145
Domal 80 2143 | 2145
Domal PA80 2143 | 2145

INDINVEST

Alpha 445 2144
Alpha 545 2144
Alpha 560 2144
Alpha Globo 45 2144
Gold 400 2144
Gold 450 2144
Gold 450 TT 2144
Gold 490 TT 2144
Gold 500 2144

METRA

NC 45 int. 2141
NC 50 I 2141
NC 50 STH 2141
NC 65 STH 2141
NC 72 STH 2141
NC 60 int. 2141
Nuovo NC 40 2141

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

PASSERINI
Ekip 40 2142 | 2142B | 2145
Ekip 50 2142 | 2142B | 2145
Skeit 60 2142 | 2142B | 2145

PONZIO

Newtec 50 2142 | 2142B | 2145
Newtec 52 TT 2142 | 2142B | 2145
Newtec 60 TT 2142 | 2142B | 2145
Newtec 68 TT 2142 | 2142B | 2145
Windstop 45 2142B
Windstop 45 TT 2142B
Windstop 55 TT 2142B

RALOX Ayrton 60 2143

SAPA

Erre 40 2142 | 2142B | 2145
Erre 62 TT 2142 | 2142B | 2145
Erre 72 TT 2142 | 2142B | 2145
Erre 50 TT b.c. 2142 | 2142B | 2145
Erre 60 TT 2142 | 2142B | 2145
Erre 50s 2142 | 2142B | 2145

TOMA

Atlantis 40 2144
Atlantis 45 2144
Atlantis 55 TT 2144
Atlantis 68 TT 2144

TP PROFILATI
Ekos 50TH 2141
Ekos 75TH 2141
Ekos 85TH 2141

< SEGUE DALLA PAGINA PRECEDENTE | CONTINUED FROM PREVIOUS PAGE | SUIT DE LA PAGE PRECEDENTE | CONTINÚA DE LA P`GINA ANTERIOR



ACCESSORI VARI | VARIOUS ACCESSORIES | ACCESSOIRES DIFFERENTS | ACCESORIOS VARIOS

Made of nylon. Art. 
2190 � 2190.1 � 2190.3 
in aluminum. Art. 2194.1 
� 2194.2 � 2194.3 in 
stainless steel.

RØalisØe en nylon. Art. 
2190 � 2190.1 � 2190.3 
en aluminium. Art. 
2194.1 � 2194.2 � 2194.3 
en acier inox.

Fabricada en nylon. Art. 
2190 - 2190.1 - 2190.3 de 
aluminio. Art. 2194.1 - 
2194.2 - 2194.3 de acero 
inox.
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ART. 2180 | 2181

2183 | 2184 | 2186 | 2188.1
2189 |2190 | 2190.1 | 2190.2 

2190.3 |  2194
2194.1 | 2194.2

2182

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 200 Pz 250 Pz 1000 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

Realizzata in nylon. Art. 
2190 � 2190.1 � 2190.3 
in alluminio. Art. 2194.1 
� 2194.2 � 2194.3 in 
acciaio inox.

Fabricada en nylon. Art. 

SQUADRETTA DI ALLINEAMENTO | ALIGNMENT CORNERS
EQUERRE D�ALIGNEMENT | ESCUADRA DE ALINEACIÓN

SQUADRETTA DI ALLINEAMENTO

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

ALEXIA
Alexia Slide 650 S 2183
Alexia Slide 650 ST 2183

ALL.CO

All.co 5 2194
All.co P4 Sorm. 2194
All.co Wood S 2183
Export 50 2184
Triall.co 65 2183
Triall.co 65 TT 2183
Triall.co 90 2183
Triall.co 90 TT 2183

ALLU SISTEMI
RX 450 2180 | 2181
RX 600 2181
RX 700 2181

CLL
Tecno 50 2181
Tecno 50 TT 2181
Tecno 60 TT 2181

CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >

A

C

B

ART. A B C
2180 49 24,5 6
2181 49,5 14,5 1,7
2182 24 6 1,2
2183 50 16,5 2,1
2184 49 24 5,2
2186 24 8 2,5
2188.1 50 27,1 5,9 | 3,8
2189 51 19,4 1,4
2190 33 18 1,5
2190.1 47 13,6 1
2190.2 57 17,3 1
2190.3 57 22 1,3
2194 30 6,6 1,5
2194.1 22,2 4,7 1,8
2194.2 30 4,9 1,7
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ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
CLL Tecno 68 TT 2181
DFV Classic 2190.1

EKU Sistemi 
(Gruppo Pro�lati)

Eku 40 (11025) 2190.1
PE 70 2190.1
PE70 TT 2190.1
Sistema 1 2182
Sistema 1 (SO4210) 2180

ETA

Road 520 TT 2181 | 2189
Road 600 TT 2181 | 2189
Start 410 2189
Start 470 TT 2189
Start 560 TT 2189
Start 640 TT 2189
Start 900 S 2183
Start 900 STT 2183
Start 1000 WS 2183

ETNALL

ET 43 2186
ET 58/2 TT 2194.2
ET 68/2 TT 2194.2
ET 67/3 TT 2194.2
ET 75/3 TT 2194.2
TT 50 2181
TT SC 80 2183

HYDRO
Domal Slide 80 2190.2
Domal Slide PA 80 2190.2

IBLEA COLOR GROUP
Eku Vuerre 100 S TT 2190.2
Eku Vuerre 100 SW TT 2190.2

INDINVEST

Gold 400 2188.1 | 2194.1 | 2194.2
Gold 450 TT 2188.1 | 2194.1 | 2194.2
Gold 490 TT 2188.1 | 2194.1 | 2194.2
Gold 500 2188.1 | 2194.1 | 2194.2
Gold 600 TT 2188.1 | 2194.1 | 2194.2
Gold 650 2183
Gold 650 S 2183
Gold 650 ST 2183

METRA Nuovo NC 40 arr. 2186

PASSERINI

Ekip 40 2182
Ekip 50 2182
Skeit 60 super 2189
Skeit 70 2190

PRESAL EXTRUSION
PR 66 tt 2181
PR 75 tt 2181
PR 80 tt 2181

PONZIO

Newtec 50 2181 | 2184
Newtec 52 TT 2181 | 2184
Newtec 60 TT 2181 | 2184
Newtec 68 TT 2181 | 2184
Sliding 600 2190.3

RALOX Ayrton 60 T.T. 2181

< SEGUE DALLA PAGINA PRECEDENTE | CONTINUED FROM PREVIOUS PAGE | SUIT DE LA PAGE PRECEDENTE | CONTINÚA DE LA P`GINA ANTERIOR

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

SAPA

Erre 40 2180 | 2181
Erre 50 2180 | 2181
Erre 62TT 2180 | 2181
Erre 72TT 2180 | 2181
Erre 50 TT b. c. 2181 | 2184
Erre 50 2181
Erre 50 S 2181
Win 65 S/STT 2190.1

TOMA
Atlantis 78 S 2190.2
Atlantis 78 STT 2190.2

TP PROFILATI Ekos 60 STH 2183



ACCESSORI VARI | VARIOUS ACCESSORIES | ACCESSOIRES DIFFERENTS | ACCESORIOS VARIOS

Snaps into all types of 
closed-room pro� les. 
Body and screw in nylon.
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Il s�applique à dØclic sur 
tous les types de pro� lØs 
à gorge fermØe. Corps et 
vis en nylon.

Si applica a scatto su tutti 
i tipi di pro� li a camera 
chiusa. Corpo e vite in 
nylon.

REGISTRO TELAIO | FRAME ADJUSTING SCREW
VERIN DE POSE | REGISTRO MARCO

Se aplica a presión 
en todos los tipos de 
per� les de cÆmara 
cerrada. Cuerpo y 
tornillo de nylon.

ART. 2133
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 200 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

REGISTRO TELAIO

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

AL SISTEM
Planet 45 2133
Planet 50 TT 2133
Planet 62 TT 2133

ALCAN
Abithal Green 2133
Abithal Point 2133
Abithal Runner 2133

ALEXIA
GA 53 2133
45 HT 2133
TT63 2133

ALL.CO

Export 45 2133
Export 45 TT 2133
Export 50 2133
Export 50 TT 2133
Export 60 S 2133

CLL

Tecno 50 2133
Tecno 50 TT 2133
Tecno 60 TT 2133
Tecno 68 TT 2133

DFV
Classic 2133
Classic TT 2133

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati)

Eku 40 2133
Eku 45 2133
Eku 53 2133
Eku 53 TT 2133
Eku 60 TT 2133
Eku 64 TT 2133
Eku 72 TT 2133
PE 60 Slide 2133
Sistema 1 2133

EQUIPE Sistemi 8000 2133

ETA

ETA 410 2133
ETA 470 TT 2133
ETA 560 TT 2133
ETA 640 TT 2133

CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >
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ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

ETNALL
ET 43 2133
TT 50 2133

HYDRO
Domal Break 2133
Domal Stopper 2133

INDINVEST

Gold 400 2133
Gold 450 2133
Gold 450 TT 2133
Gold 490 TT 2133
Gold 500 2133
Gold 600 TT 2133

MERCURI
Diamante 450 A 2133
Diamante 450 TT 2133

METRA

NC 45 int. 2133
NC 45 STH 2133
NC 50 int. 2133
NC 50 STH 2133
Nuovo NC 40 2133

PASSERINI

Maastricht 53 2133
Maastricht TH60 2133
Maastricht TH68 2133
Skeit 60 2133

PONZIO

Newtec 50 2133
Newtec 52 TT 2133
Newtec 60 TT 2133
Newtec 68 TT 2133
Windstop 45 2133
Windstop 45 TT 2133

SAPA

Erre 40 2133
Erre 50 2133
Erre 50 TT 2133
Erre 62 TT 2133
Erre 72 TT 2133
Erre 50 S 2133

TOMA

Atlantis 40 2133
Atlantis 45 2133
Atlantis 55 TT 2133
Atlantis 68 TT 2133

< SEGUE DALLA PAGINA PRECEDENTE | CONTINUED FROM PREVIOUS PAGE | SUIT DE LA PAGE PRECEDENTE | CONTINÚA DE LA P`GINA ANTERIOR
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Adjusting screw for 
pieces of glass to use 
in pro� les with glass 
inserts. Body and screw 
in nylon.

VØrin pour le rØglage du 
verre sur les pro� lØs avec 
verre à en� ler. Corps et 
vis en nylon.

Registro para � jación 
del vidrio para utilizar 
en los per� les con vidrio 
a ensartar. Cuerpo y 
tornillo de nylon.
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ART. 2134
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 200 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

Registro per il 
tassellamento del vetro 
da utilizzare nei pro� li 
con vetro ad in� lare. 
Corpo e vite in nylon.

REGISTRO VETRO | GLASS ADJUSTING SCREW
VERIN DE POSE POUR VERRE | REGISTRO VIDRIO

REGISTRO VETRO

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

ALCAN
Abithal Green 2134
Abithal Point 2134

ALL.CO
All.co 5 2134
All.co P4 2134
Export 50 2134

ALUMEC Syntesis 45 2134
DFV Classic 2134

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati)

Eku 40 2134
Eku 53 2134
Sistema 1 2134

EQUIPE Sistemi 8000 2134
ETNALL ET 43 2134

HYDRO
Domal 40 2134
Domal Stopper 2134

INDINVEST

Gold 400 2134
Gold 450 2134
Gold 500 2134
Gold 450 TT 2134
Gold 490 TT 2134

METRA
NC 45 int. 2134
NC 50 int. 2134

PASSERINI
Ekip 40 2134
Maastricht 53 2134

SAPA
Erre 40 2134
Erre 50 2134

TOMA Atlantis 40 2134

Ø 7
Ø 15



ACCESSORI VARI | VARIOUS ACCESSORIES | ACCESSOIRES DIFFERENTS | ACCESORIOS VARIOS

Plate in zamak to 
combine with frame 
adjusting setscrews, in 
extruded aluminum. 

Plaque en zamak à 
associer aux grains vØrin 
de pose en aluminium 
extrudØ.

Placa de zamac para 
combinar con los 
prisioneros del registro 
marco de aluminio 
extruido.
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Piastrina in zama da 
abbinare ai grani registro 
telaio in alluminio 
estruso. 

PIASTRINA PER REGISTRO TELAIO | FRAME ADJUSTING PLATE
PLAQUE POUR VERIN DE POSE | PLACA PARA REGISTRO MARCO

PIASTRINA PER REGISTRO TELAIO

ART. 2415
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

ROXI

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

ALCAN
Abithal Green 2415
Abithal Point 2415
Abithal Runner 2415

ALEXIA
GA 53 2415
45 HT 2415
TT63 2415

ALL.CO

Export 45 2415
Export 45 TT 2415
Export 50 2415
Export 50 TT 2415
Export 51 TT 2415
Export 68 TT 2415
Export 60 S 2415

ALLU SISTEMI

CX 450 2415
CX 600 2415
CX 700 2415
RX 600 2415
RX 700 2415

CLL

Tecno 50 2415
Tecno 50 TT 2415
Tecno 60 TT 2415
Tecno 68 TT 2415

DFV
Classic 2415
Classic tt 2415

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati)

Eku 45 2415
Eku 53 2415
Eku 53 TT 2415
Eku 64 TT 2415
Eku 72 TT 2415
PE 60 Slide 2415
Sistema 1 2415

EQUIPE Sistemi 8000 2415

ETA
ETA 410 2415
ETA 470 2415

COD. A
2421 15 mm
2421.2 12 mm
2422 20 mm
2423 30 mm
2424 45 mm
2424.1 40 mm
2425 60 mm
2426 17 mm
2428 25 mm

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

ETA
ETA 510 2415
ETA 560 2415
ETA 640 2415

ETNALL
ET 43 2415
TT 50 2415

HYDRO
Domal Break 2415
Domal Stopper 2415

MERCURI

Mercury 400 2415
Mercury 500 TT 2415
Mercury 650 TT 2415
Mercury 700 TT 2415

METRA

NC 45 int. 2415
NC 45 STH 2415
NC 50 int. 2415
NC 50 STH 2415
Nuovo NC 40 2415

INDINVEST

Gold 400 2415
Gold 450 2415
Gold 450 TT 2415
Gold 490 TT 2415
Gold 500 2415

PASSERINI

Maastricht 53 2415
Maastricht 
TH60 2415

Maastricht 
TH68 2415

Skeit 60 2415

PONZIO

Newtec 50 2415
Newtec 52 TT 2415
Newtec 60 TT 2415
Newtec 68 TT 2415
Windstop 45 2415
Windstop 45 TT 2415

SAPA Erre 40 2415

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

SAPA

Erre 50 2415
Erre 50 TT b.c. 2415
Erre 50s 2415
Erre 62 TT 2415
Erre 72 TT 2415

TOMA

Atlantis 40 2415
Atlantis 45 2415
Atlantis 55 TT 2415
Atlantis 68 TT 2415

A

Ø 
7

Ø 
14

,5
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Plate in zamak to 
combine with frame 
adjusting setscrews.

Plaque en zamak à 
associer aux grains vØrin 
de pose.

Placa de zamac para 
combinar con los 
prisioneros del registro 
marco.
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Piastrina in zama da 
abbinare ai grani registro 
telaio.

PIASTRINA PER REGISTRO TELAIO | FRAME ADJUSTING PLATE
PLAQUE POUR VERIN DE POSE | PLACA PARA REGISTRO MARCO

PIASTRINA PER REGISTRO TELAIO

ART. 2411 | 2412 | 2413
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

ART. A
2421 15 mm
2421.2 12 mm
2422 20 mm
2423 30 mm
2424 45 mm
2424.1 40 mm
2425 60 mm
2426 17 mm
2428 25 mm

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
SAPA Erre  50 S 2412
TOMA Atlantis 40 2412

VARIE | VARIOUS
Cava 37x4 2413
Cava 23x4 2413

Ø 
13

A

Ø 
7

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
ALCAN Abithal Point 2412

ALL.CO
All.co 5 sorm. 2412
All.co P4 sorm. 2412

CLL

Tecno 50 2412
Tecno 50 TT 2412
Tecno 60 TT 2412
Tecno 68 TT 2412

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati)

PE 60 slide 2412
PE 70 slide T.T. 2412
Sistema 1 2412

INDINVEST

Alpha 445 2412
Alpha 545 2412
Alpha 560 2412
Alpha Globo 2412

KIKAU K80 2413

METRA

NC 45 int. 2411
NC 45 STH 2411
NC 68 STH 2411
NC 60 int. 2411
Nuovo NC 40 2412

OCMA Parigi 2412

PASSERINI
Ekip 40 2412
Ekip 50 2412

PONZIO

Newtec 50 2412
Newtec 52 TT 2412
Newtec 60 TT 2412
Newtec 68 TT 2412

SAPA

Erre 40 2412
Erre 50 2412
Erre 50 TT b. c. 2412
Erre 60 TT 2412
Erre 62 TT 2412
Erre 72 TT 2412
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Support in extruded
aluminum; nylon block;
M5 TS CR screws in
stainless steel; 3,9X19
TCCR self-tapping screw
in stainless steel; Dutral
gaskets.

Support en aluminium
extrudØ; tasseau en
nylon; vis M5 TS CR en
acier zinguØ; vis 3,9X19
TCCR autotaraudeuse en
acier inox; jonctions en
dutral.

Soporte de aluminio 
extruido; junquillo de 
nylon; tornillos M5 TS 
CR de acero galvanizado; 
tornillo 3,9X19 TCCR 
autorroscante de acero 
inox; uniones de dutral.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
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SUPPORTO A PINZA PER VETRO
SUPPORTO A PINZA PER VETRO | GLASS SUPPORT CLIP
SUPPORT A PINCE POUR VERRE | PINZA PARA JUNQUILLO

Supporto in alluminio 
estruso; tassello in nylon; 
viti M5 TS CR in acciaio 
zincato; vite 3,9X19 
TCCR auto� lettante in 
acciaio inox; guarnizioni 
in dutral.

ART. 2201 | 2202.1 | 2202.2
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 50 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

SERIE | SERIES ART.
Balconi | Balcony 2201
Ringhiere | Rail ( inclinata di | inclinate to 30° DX ) 2202.1
Ringhiere | Rail ( inclinata di | inclinate to 30° SX ) 2202.2

 

SX
Art. 2202.2

DX
Art. 2202.1

* Dim. MAX
Senza guarnizioni | Without gasket

*1
1,5

40

60

20,5

35

70

M
 6

30

min. 10 mm

R15

10



ACCESSORI VARI | VARIOUS ACCESSORIES | ACCESSOIRES DIFFERENTS | ACCESORIOS VARIOS

RØalisØe en aluminium 
moulØ sous pression, 
zamak ou nylon.

Fabricado en aluminio 
fundido a presión, en 
zamac o nylon.

75

ART. 2212 | 2216B | 2220.1 2230 | 2249 | 2252 2214 | 2223 | 2224 | 2226
2229 | 2231 | 2246 | 2247 2216 | 2236 | 2220

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz 140 Pz 160 Pz 200 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

Made of die-cast 
aluminum, zamak or 
nylon.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 

Realizzato in alluminio 
pressofuso, zama o 
nylon.

ANGOLO PER FERMAVETRO ARROTONDATO | ROUNDED ANGLE FOR GLAZING BEAD
ANGLE POUR PARCLOSE ARRONDI | `NGULO PARA JUNQUILLO REDONDEADO

ANGOLO PER FERMAVETRO ARROTONDATO

ESTRUSORE | ESTRUDER SERIE | SERIES ART.

AL SISTEM
Planet 45 2224
Planet 50TT 2224
Planet 62TT 2224

ALCAN Abithal Green (prof. 21187 - 21566 - 21567 - 21568) 2223

ALL.CO

All.co 5 (prof. VZ0721 - VZ0718) 2226
All.co P4 (prof. VZ0721 - VZ0718) 2226
Export 45 2246
Export 45TT 2246
Export 50 2246
Export 50 TT 2246
Export 51TT 2246
Export 68 TT 2246

ALLU SISTEMI

CX 450 2224
CX 600 2224
CX 700 2224
RX 450 2236
RX 600 2236
RX 700 2236

DFV
Classic 2252
Classic tt 2252
Classic tt 70 2252

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati)

Eku 40 2224
Eku 45 2224
Eku 53 2224
Eku 53 TT 2224
Eku 60 TT 2224
Eku 64TT 2224
Eku 72 TT 2224
Eku 80 TT 2224
Sistema 1 2220
Sistema 1 2220.1

EQUIPE Sistemi 8000 2231

CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >



ACCESSORI VARI | VARIOUS ACCESSORIES | ACCESSOIRES DIFFERENTS | ACCESORIOS VARIOS
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ESTRUSORE | ESTRUDER SERIE | SERIES ART.

ETA

Start 410 2224
Start 470 TT 2224
Start 560 TT 2224
Start 640 TT 2224
Start 760 TT 2224
Road 520 TT 2224
Road 600 TT 2224

ETNALL

ET 43 2220
ET 58/2 TT 2224
ET 67/3 TT 2224
ET 68/2 TT 2224
ET 75/3 TT 2224
TT 50 2236

HYDRO

Domal 40 2229
Domal Break 2247
Domal Bright PA 70s 2247
Domal Extrathermic 62 2247
Domal Stopper 2247
Domal Top TB 65 2247

IBLEA COLOR GROUP
Eku Vuerre 40 2220
Eku Vuerre 53 TT 2224
Eku Vuerre 70 TT 2224

INDINVEST

Gold 400 2230
Gold 450 2230
Gold 490TT 2230
Gold 500 2230

MERCURI

Mercury 400 2224
Mercury 500 TT 2224
Mercury 650 TT 2224
Mercury 700 TT 2224

METRA

NC 45 int 2212
NC 45 int 2214
NC 45 STH 2212
NC 45 STH 2214
NC 50 INT 2212
NC 50 INT 2214
NC 50 STH 2212
NC 50 STH 2214
NC 68 STH 2212
NC 68 STH 2214
Nuovo NC 40 2220
Nuovo NC 40 2220.1

PASSERINI

Ekip 40 2216
Tassello per art. 2216 | Pin for art. 2216 2216B
Maastricht 53 2224
Maastricht TH60 2224
Maastricht TH68 2224

SAPA

Erre 40 2236
Erre 50 2236
Erre 50 T.T. B.C. 2236
Erre 60 T.T 2236
Erre 62TT 2236
Erre 72TT 2236

< SEGUE DALLA PAGINA PRECEDENTE | CONTINUED FROM PREVIOUS PAGE | SUIT DE LA PAGE PRECEDENTE | CONTINÚA DE LA P`GINA ANTERIOR

ESTRUSORE | ESTRUDER SERIE | SERIES ART.

TOMA

Atlantis 40 2220
Atlantis 40 2220.1
Atlantis 45 2249
Atlantis 55 TT 2249
Atlantis 68 TT 2249

TP PROFILATI

Ekos 50 TH 2224
Ekos 75 TH 2224
Ekos 85 TH 2224
Ekos Minimall 2224



ACCESSORI VARI | VARIOUS ACCESSORIES | ACCESSOIRES DIFFERENTS | ACCESORIOS VARIOS

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
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Nylon block. Bloc en nylon. Bloque de nylon.Blocchetto in nylon.

BLOCCHETTO DI ASSEMBLAGGIO PER PROFILI ALLUMINIO LEGNO | ASSEMBLY
BLOCK FOR ALUMINUM/WOOD PROFILES | BLOC D�ASSEMBLAGE POUR PROFILES
ALUMINIUM BOIS | BLOQUE DE MONTAJE PARA PERFILES DE ALUMINIO MADERA

BLOCCHETTO DI ASSEMBLAGGIO
PER PROFILI ALLUMINIO LEGNO

ART. 2431.50 | 2431.51
Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 100 Pz
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

 

 

Art. 2431.51 Art. 2431.50

15,5

1510

23

1512

1,3
2,2 9,8

12 2,8
2,8

3,2

15 15

12

121,3
2

9,7

3
4,2

3,2

13
,5

11
,5

11
,5

19,3 19,3



ACCESSORI VARI | VARIOUS ACCESSORIES | ACCESSOIRES DIFFERENTS | ACCESORIOS VARIOS

Nylon block and 
support; stainless steel 
setscrews.

Bloc et gâche en nylon; 
grains en acier inox.

Bloque y cerradero de 
de nylon; prisioneros de 
acero inox.

78

Blocchetto e riscontro in 
nylon; grani in acciaio 
inox.

KIT SOSTEGNO ANTA | SHUTTER SUPPORT KIT
KIT SUPPORT VANTAIL | KIT DE SOPORTE DE HOJA

KIT SOSTEGNO ANTA

ESTRUSORE | ESTRUDER SERIE | SERIES ART.
Camera Europea
Euro Groove 3520.33

ALLU SISTEMI
RX 450 3521.33
RX 600 3521.33
RX 700 3521.33

ETNALL TT 50 3521.33

METRA

NC 45 Int. 3520.33
NC 45 STH 3520.33
NC 50 STH 3520.33
NC 65 STH 3520.33
NC 68 STH 3520.33
NC 72 STH 3520.33

CLL

Tecno 50 3521.33
Tecno 50 TT 3521.33
Tecno 60 TT 3521.33
Tecno 68 TT 3521.33

PONZIO

Newtec 50 3521.33
Newtec 52 TT 3521.33
Newtec 60 TT 3521.33
Newtec 68 TT 3521.33

PRESAL EXTRUSION
PR 66 tt 3521.33
PR 75 tt 3521.33
PR 80 tt 3521.33

SAPA

Erre 40 3521.33
Erre  50 TT b.c. 3521.33
Erre  62 TT 3521.33
Erre  72 TT 3521.33

Art. 3520.33

5,7
2

9,5
14

,7
19

22

24 40 50

Art. 3521.33

30

13
,28,5

10
,2

5,5

24
22 40 50

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
ART. 3520.33 | 3521.33

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 20 Kit
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6



ACCESSORI VARI | VARIOUS ACCESSORIES | ACCESSOIRES DIFFERENTS | ACCESORIOS VARIOS

Nylon block and 
support; stainless steel 
setscrews; brass roll.

Bloc et gâche en nylon; 
grains en acier inox; 
rouleau en laiton.

Bloque y cerradero de 
de nylon; prisioneros de 
acero inox; rol en latón.

79

Blocchetto e riscontro in 
nylon; grani in acciaio 
inox; rullino in ottone.

KIT SOSTEGNO ANTA CON RULLINO | SHUTTER SUPPORT KIT WITH ROLL
KIT SUPPORT VANTAIL AVEC ROULEAU | KIT DE SOPORTE DE HOJA CON ROL

KIT SOSTEGNO ANTA CON RULLINO

ESTRUSORE | ESTRUDER SERIE | SERIES ART.
Camera Europea
Euro Groove 2432.1

METRA

NC 45 Int. 2432.1
NC 45 STH 2432.1
NC 50 STH 2432.1
NC 65 STH 2432.1
NC 68 STH 2432.1
NC 72 STH 2432.1

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
ART. 2432.1

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 20 Kit
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

8 3

4,3 21

11
7

45

36
23
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ACCESSORI PER APERTURE 
A SPORGERE E VASISTAS
Accessories for transom and 

Top-hung windows



ACCESSORI PER APERTURE 
A SPORGERE E VASISTAS
Accessories for transom and 

Top-hung windows



BRACCI VASISTAS | TRANSOM ARMS | BRAS VASISTAS | COMPASES PARA BASCULANTES
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Stainless steel arm; 
zamak mounting 
accessories.
Art. 1109.1 shutter height 
from 600 mm to 1600 
mm. Art. 1109.2 shutter 
height from 260 mm to 
800 mm. Maximum load 
70 kg, varies depending 
on the frame�s size and 
opening angle.

Bras en acier inox; 
complØments de � xation 
en zamak.
Art. 1109.1 hauteur 
vantail de 600 mm à 
1600 mm.
Art. 1109,2 hauteur 
vantail de 260 mm à 
800 mm.
PortØe 70 kg, variable en 
fonction des dimensions 
et de l�angle d�ouverture  
du bâti.

CompÆs de acero inox; 
complementos de 
� jación de zamac.
Art. 1109.1 altura hoja de 
600 mm a 1600 mm.
Art. 1109.2 altura hoja de 
260 mm a 800 mm.
Soporta hasta 70 
kg, de acuerdo con 
las dimensiones y el 
Ængulo de apertura del 
cerramiento.

Braccio in acciaio inox; 
complementi di � ssaggio 
in zama.
Art. 1109.1 altezza anta 
da 600 mm a 1600 mm.
Art. 1109.2 altezza anta 
da 260 mm a 800 mm.
Portata massima 70 kg, 
variabile in funzione 
delle dimesioni e 
dell�angolo di apertura 
del serramento.

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
HYDRO Domal 40 1109.1 | 1109.2

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
ART. 1109.1 | 1109.2

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 25 Cp
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

LIMITATORE DI APERTURA PER FINESTRE CON APERTURA A VASISTAS | LIMITER FOR 
TRANSOM OPENING WINDOWS | LIMITEUR D�OUVERTURE POUR FENETRES AVEC 
OUVERTURE A VASISTAS | COMP`S LIMITADOR DE APERTURA PARA VENTANAS BASCULANTE

SIMPLE
LIMITATORE DI APERTURA PER FINESTRE 
CON APERTURA A VASISTAS (BREVETTATO)
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BRACCI VASISTAS | TRANSOM ARMS | BRAS VASISTAS | COMPASES PARA BASCULANTES

Stainless steel arm; 
zamak mounting 
accessories. 
Art. 111X.1 shutter height 
from 600 mm to 1600 
mm. Art. 111X.2 shutter 
height from 260 mm to 
800 mm. 
Maximum load 70 kg, 
varies depending on the 
frame�s size and opening 
angle.

Bras en acier inox; 
complØments de � xation 
en zamak.
Art. 111X.1 hauteur vantail 
de 600 mm à 1600 mm.
Art. 111X.2 hauteur 
vantail de 260 mm
à 800 mm.
PortØe 70 kg, variable en 
fonction des dimensions 
et de l�angle d�ouverture 
du bâti.

CompÆs de acero inox; 
complementoss de 
� jación de zamac.
Art. 111X.1 altura hoja de 
600 mm a 1600 mm.
Art. 111X.2 altura hoja de 
260 mm a 800 mm.
Soporta hasta 70 kg, 
de acuerdo con las 
dimensiones y el 
Ængulo de apertura del 
cerramiento.

Braccio in acciao inox; 
complementi di � sasggio 
in zama.
Art. 111X.1 altezza anta 
da 600 mm a 1600 mm.
Art. 111X.2 altezza anta 
da 260 mm a 800 mm.
Portata massima 70 kg, 
variabile in funzione 
delle dimesioni e 
dell�angolo di apertura 
del serramento.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES
CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 

ART. 1114.1 | 1114.2 | 1115.1
1115.2 | 1116.1 | 1116.2

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 25 Cp
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

LIMITATORE DI APERTURA PER FINESTRE A VASISTAS | LIMITER FOR TRANSOM
OPENING WINDOWS | LIMITEUR D�OUVERTURE POUR FENETRES AVEC OUVERTURE A 
VASISTAS | COMP`S LIMITADOR DE APERTURA PARA VENTANAS BASCULANTES

SIMPLE PLUS
LIMITATORE DI APERTURA PER FINESTRE 
CON APERTURA A VASISTAS (BREVETTATO)

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
Camera Europea
Euro Groove 1115.1 | 1115.2

AL SISTEM Global 48 1115.1 | 1115.2
ALCAN Abithal Point 1115.1 | 1115.2

ALLU SISTEMI
RX 450 1114.1 | 1114.2
RX 600 1114.1 | 1114.2
RX 700 1114.1 | 1114.2

ALUK GROUP

Alu-k 45 1116.1 | 1116.2
Alu-k 53 1116.1 | 1116.2
Alu-k 55 TT 1116.1 | 1116.2
Alu-k 63 TT 1116.1 | 1116.2

ALL.CO
All.co 5 sorm. 1115.1 | 1115.2
All.co P4 sorm. 1115.1 | 1115.2

CLL

Tecno 50 1114.1 | 1114.2
Tecno 50 TT 1114.1 | 1114.2
Tecno 60 TT 1114.1 | 1114.2
Tecno 68 TT 1114.1 | 1114.2

EKU Sistemi
(Gruppo Pro� lati) Sistema 1 1115.1 | 1115.2

ETNALL
ET 43 1115.1 | 1115.2
TT 50 1114.1 | 1114.2

IBLEA COLOR GROUP Eku Vuerre 40 1115.1 | 1115.2
INDINVEST Wing 40 1115.1 | 1115.2

METRA

NC 45 int. 1115.1 | 1115.2
NC 45 STH 1115.1 | 1115.2
NC 50 Int. 1115.1 | 1115.2
NC 50 STH 1115.1 | 1115.2
Nuovo NC 40 sorm. 1115.1 | 1115.2

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
PASSERINI Ekip 40 sorm. 1115.1 | 1115.2

PONZIO

Newtec 50 1114.1 | 1114.2
Newtec 52 TT 1114.1 | 1114.2
Newtec 60 TT 1114.1 | 1114.2
Newtec 68 TT 1114.1 | 1114.2

PRESAL EXTRUSION
PR 66 tt 1114.1 | 1114.2
PR 75 tt 1114.1 | 1114.2
PR 80 tt 1114.1 | 1114.2

SAPA

Erre 40 1114.1 | 1114.2
Erre 50 1116.1 | 1116.2
Erre 50 TT b.c. 1114.1 | 1114.2
Erre 60 TT 1116.1 | 1116.2
Erre 62 TT 1114.1 | 1114.2
Erre 72 TT 1114.1 | 1114.2

TOMA Atlantis 40 1115.1 | 1115.2
CONTINUA | CONTINUES | CONTINUE | CONTINÚA >
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BRACCI VASISTAS | TRANSOM ARMS | BRAS VASISTAS | COMPASES PARA BASCULANTES

Bracci Vasistas A111X.1/.2 in abbinamento con Cerniere a Pettine A355XA.70 posso essere utilizzati per 
apertura a SPORGERE MOTORIZZATE E NON  seguendo indicazione del diagramma di carico sotto riportato.

Inward Opening A111x.1/.2  Arms together with A3550A.70 Comb Hinges may be used for
Outward Opening for motorized or not motorized opening.

H

2000 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100

1900 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100

1800 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100

1700 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100

1600 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100

1500 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100

1400 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100

1300 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100

1200 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100

1100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100

1000 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100

900 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 N.D.

800 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 N.D. N.D. N.D. N.D.

700 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D.

600 100 100 100 100 100 100 100 100 100 100 N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D.

500 100 100 100 100 100 100 100 100 N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D.

400 100 100 100 100 100 N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D.

300 100 100 100 100 N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D. N.D.

300 400 500 600 700 800 900 1000 1100 1200 1300 1400 1500 1600 1700 1800 1900 2000

L

Portata Massima 100 Kg Art. 3550A.70 la con� gurazione e il numero di cerniere dipende dalle dimensioni dell�in� sso come da tabella allegata.
Le cerniere vanno sempre abbinate ad un braccio limitatore tipo A1114.1 o A1114.2 con un aria di apertura massima di 20-30 cm a seconda delle con� gurazioni. 
Maximum Load Capacity 100 kg Art 3550A.70 con� guration and number of hinges depends on the size of the window as per the attached table.
The hinges should always be combined with a limiter arm like A1114.1 or  A1114.2 with a maximum opening of 20-30 cm depending on the con� gurations.

< SEGUE DALLA PAGINA PRECEDENTE | CONTINUED FROM PREVIOUS PAGE | SUIT DE LA PAGE PRECEDENTE | CONTINÚA DE LA P`GINA ANTERIOR

2 Cerniere
2 Hinges

3 Cerniere
3 Hinges

4 Cerniere
4 Hinges



CERNIERE VASISTAS | TRANSOM HINGES | CHARNIERES VASISTAS | BISAGRAS PARA BASCULANTES

Galvanized steel plate, 
levers and self-tapping 
screws. Load 15 kg per 
pair, with shutter height 
max 0,6 m and width 
max 1 m.

Plaque, leviers et vis 
autotaraudeuses en acier 
zinguØ. PortØe 15 kg 
pour paire, avec vantail 
hauteur max 0,6 m et 
largeur max 1 m.

Placa, levas y tornillos 
autorroscantes de acero 
galvanizado. Soporta 15 
kg por par, con hoja de 
0,6 m de altura max. y 
1 m de ancho mÆx.

Piastrina, leve e viti 
auto� lettanti in acciaio 
zincato. Portata 15 kg per 
coppia, con anta altezza 
max 0,6 m e larghezza 
max 1 m.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 

ART. 1021 | 1022 | 1023 | 1024
1025 | 1026 | 1027

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 25 Cp
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

86

CERNIERA APERTURA SINGOLA | SINGLE OPENING HINGE
CHARNIERE OUVERTURE SIMPLE | BISAGRA APERTURA INDIVIDUAL

VEGADUE
CERNIERA APERTURA SINGOLA

30°

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
Camera Europea
Euro Groove 1023

AL SISTEM Global 1025
ALCAN Abithal Point 1024
ALL.CO All.co P4 Sorm. 1026

ALLU SISTEMI
RC 450 1027
RX 600 1027
RX 700 1027

CLL

Tecno 50 1027
Tecno 50 TT 1027
Tecno 60 TT 1027
Tecno 68 TT 1027

EKU Sistemi (Gruppo Pro� lati) Sistema 1 1024

ETNALL
ET 43 1024
TT 50 1027

INDINVEST Wing 40 1024

METRA

NC 40 1021
NC 45 Int. 1023
NC 455 TH 1023
NC 50 1022
Nuovo NC 40 1024

PASSERINI Ekip 40 Sorm. 1026

PONZIO

Newtec 50 1027
Newtec 52 TT 1027
Newtec 60 TT 1027
Newtec 68 TT 1027

PRESAL EXTRUSION
PR 66 tt 1027
PR 75 tt 1027
PR 80 tt 1027

SAPA

Erre 40 1027
Erre 50 TT b.c. 1027
Erre 60 TT 1027
Erre 62 TT 1027
Erre 72 TT 1027
GR 15 1021

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
SAPA GR 9 1022
TOMA Atlantis 40 1024

VARIE
VARIOUS

Alnor 400 1021
Alnor 500 1021
Composital 40 1021
Esa 40 1021
Esa 50 1021
Eural 45 1021
Eural 50 1021
FT 40 1021
FT 50 1021



CERNIERE VASISTAS | TRANSOM HINGES | CHARNIERES POUR VASISTAS | BISAGRAS PARA BASCULANTES

Galvanized steel plate, 
levers and self-tapping 
screws. Load 15 kg per 
pair, with shutter height 
max 0,6 m and width 
max 1 m.

Plaques, leviers et vis 
autotaraudeuses en acier 
zinguØ. PortØe 15 kg 
pour paire, avec vantail 
hauteur max 0,6 m et 
largeur max 1 m.

Placas, levas y tornillos 
autorroscantes de acero 
galvanizado. Soporta 15 
kg por par, con hoja de 
0,6 m de altura max. y 
1 m de ancho mÆx.

Piastre, leve e viti 
auto� lettanti in acciaio 
zincato. Portata 15 kg per 
coppia, con anta altezza 
max 0,6 m e larghezza 
max 1 m.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
ART. 1011 | 1012 | 1013

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 20 Cp
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6

87

CERNIERA DOPPIA APERTURA | DOUBLE OPENING HINGE
CHARNIERES DOUBLE OUVERTURE | BISAGRA DE DOBLE APERTURA

VEGAUNO
CERNIERA DOPPIA APERTURA

30°75°

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
HYDRO Domal 40 1013

METRA
NC 40 1011
NC 50 1011

SAPA
GR 9 1012
GR 15 1011

VARIE
VARIOUS

Alnor 400 1011
Alnor 500 1011
Compostital 40 1011
ESA 40 1011
ESA 50 1011
FT 40 1011
FT 45 1012
FT 50 1012
Linear 1012



BRACCI VASISTAS | TRANSOM ARMS | BRAS VASISTAS | COMPASES PARA BASCULANTES

Zinc-coated zamak plate;
levers, cam plates, M5
screws and Ø 4.9 TC CR
self-tapping screws in
galvanized steel. Load 15
kg per pair, with shutter
height max 0,6 m and
width max 1 m.

Plaques en zamak
zinguØ; leviers, plaque
à came, vis M5 et vis
autotaraudeuses Ø 4.9
TC CR en acier zinguØ.
PortØe 15 kg pour paire,
avec vantail hauteur max
0,6 m et largeur max
1 m.

ART. 1031 | 1032.1
1032.2 | 1034 1033

Imballo | Package | Conditionnement | Embalaje 15 Cp 20 Cp
Finiture disponibili | Available � nishes
Finitions disponibles | Acabados disponibles 1 2 3 4 5 6 1 2 3 4 5 6

Placa de zamac
galvanizado; levas, placa,
tornillos M5 y tornillos
autorroscantes Ø 4.9 TC
CR de acero galvanizado.
Soporta 15 kg por par,
con hoja de 0,6 m de
altura max. y 1 m de
ancho mÆx.

Piastre in zama zincata; 
leve, piastrina a camma, 
viti M5 e viti auto� lettanti 
Ø 4.9 TC CR in acciaio 
zincato. Portata 15 kg per 
coppia, con anta altezza 
max 0,6 m e larghezza 
max 1 m.

CONFEZIONAMENTO E FINITURE | PACKAGING AND FINISHES | CONDITIONNEMENT ET FINITIONS | EMBALAJE Y ACABADOS 
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CERNIERA DOPPIA APERTURA | DOUBLE OPENING HINGE
CHARNIERES DOUBLE OUVERTURE | BISAGRA DE DOBLE APERTURA

VEGATRE
CERNIERA DOPPIA APERTURA

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.
Camera Europea
Euro Groove 1033

AL SISTEM Global 48 1032.2

ALLU SISTEMI
RX 450 1031
RX 600 1031
RX 700 1031

ALCAN Abithal Point 1032.1

ALL.CO
All.co 5 sorm. 1034
All.co P4 sorm. 1031

CLL

Tecno 50 1031
Tecno 50 TT 1031
Tecno 60 TT 1031
Tecno 68 TT 1031

EKU Sistemi (Gruppo Pro� lati) Sistema 1 1032.1

ETNALL
ET 43 1032.1
TT 50 1031

INDINVEST Wing 40 1032.1

METRA

NC 45 Int. 1033
NC 45 STH 1033
NC 50 Int. 1033
NC 50 STH 1033
Nuovo NC 40 1032.1

PASSERINI Ekip 40 sorm. 1031

PONZIO

Newtec 50 1031
Newtec 52 TT 1031
Newtec 60 TT 1031
Newtec 68 TT 1031

PRESAL EXTRUSION
PR 66 tt 1031
PR 75 tt 1031
PR 80 tt 1031

ESTRUSORE | EXTRUDER SERIE | SERIES ART.

SAPA

Erre 40 1031
Erre 50 1031
Erre 50 TT b.c. 1031
Erre 62 TT 1031
Erre 72 TT 1031

TOMA Atlantis 40 1032.1

30°75°


























































































































































































































































































































































































































































































